
ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΆ ΕΡΓ Α 
Η ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΟΥΣ ΣΤΗ « ΝΕΑ ΣΚΗΝΗ » 

Ή «Νέα Σκηνη» ήταν ό πρωτος θίασος του νέου έλληνικου 
Θεάτρου πού lδρuθηκε, πού όίνοιξε τlς αύλαιες του (1) καl πού 
έ:ζησε, πραγματοποιώντας Ιtνα ξεκάθαρα βαλμένο πρόγραμμα 
«πρωτοπορειακό», πιο πολύ στο παίξιμο συνολικα των ήθοποι
ων πού ξεπέταξε-καινοuριους δλους για τό ε1δος τ'ίjς Τέχνης 
της, νεαρότατους, «σχεδόν παιδία» - καl λιγότερο στη συγκρό
τηση του δραματολογίου του ( 2 ) . Καl τα δυό αύτα μέρη τ'ίjς 
δράσης της ά.ποτελοuσαν τό «ονειρο» του Χρηστομάνου καl για 
τουτο ε1πε δτι ήταν «ή ά.ναγέννησις τ'ίjς δραματικ'ίjς ποιήσεως 
καl τ'ίjς σκηνικ'ίjς τέχνης εν 'Ελλάδι» ( 3). Με τήν έ:κφραση 
«δραματική ποίησις» καl ό Χρηστομάνος καί δλοι μας, ώς τα 
-ώρα, έννοουμε τα μεγάλα έ:ργα («'Άλκηστις» , «"Εδδα Γκά
μπΛ2ρ» ), για να σημειώσουμε δυο του δραματολογίου του, τα 
σπουδαία («Φάουστ», «Μόνα Βάννα» ), πού είχε στό νου του 
να τ' ά.νεβάσει, καl τα ά.ξιόλογα, ( «Κουρδοι», « 'Η νίκη του Λεω
νίδα», ,«ΤΟ μυ;1τικ�, τής Κ�ντέσσας Βα�έραι�ας>�), πο� τ: ά,νέ� βασε, επαρουσιασε ομως και το «Κοραλια και Σια»-αλλ αυτα 
&:χουν συζητηθει πιά. 
Μαζί με δλα τα προβλήματα πού ε1χε ν' ά.ντικρuσει ή πρωτο
πορεία του 1901, το μικρότερο, φυσικά, δεν ήταν τό πρόβλημα 
των έλληνικων έ:ργων. «Πρόβλημα» να σημειώνει κανείς για 
τα έλληνικα έ:ργα στήν πατρίδα τους ! Δυστυχως, «πρόβλημα» 
καl για τον καιρό τ'ίjς «Νέας Σκην'ίjς» καl για τίς μέρες τlς 
δικές μας καί ά.πό τήν αύγή τ'ίjς θεατρικ'ίjς μας Τέχνης, λίγο πιο 
πρlν ά.πό τό 1821, ποu, μέσα στήν προετοιμασία του καl για 
χάρη του, έβλάστησε, ώς γνωστό, ή νεότερη μορφη του έλλη
νικου Διονuσου. Για τον καθένα μας, ή σκηνικη Τέχνη δεν ε1ναι 
παρα Ιtνα ύψηλό tδανικό, δεν παuει δμως να ε1ναι συγχρόνως 
κ' έμπόρευμα. Τό έλληνικό λοιπόν έ:ργο ά.νέκαθεν εΙχε να ά.ντι
παλαίσει με τα ξένα καL Οταν άκόμη ΟΕν τΟ χατανοοϋσε, άπ' Οταν 
δηλαδή ά.ρχίσαvε ol έλληνικες παραστάσεις στο Βουκουρέστι, 
στήν 'Οδησσό, στήν Τεργέστη κλπ. ,  με ήθοποιούς τη νεότητα 
πού έπέθανε για τήν έθνεγερσία. Σ ' δλες αύτες τίς έλληνικες 
κοινότητες παίζανε τα rδια έ:ργα περίπου, δπως καl στα χρόνια 
μας τα rδια qχεδόν βλ:Ξ:πουν ol θεατες τ'ίjς Εύρώπης - τ'ίjς Δυ
τικ'ίjς τουλάχιστον - έκτος ά.πό τα ντόπια, πού βλέπουν έπί 
πλέον ol μικρότεpοι λαοί. 
Ή έποχή έκείνη πού έγνώρισε τlς άγνες ά.ρχικέc παραστάσεις, 
;Lς έρα?°ιτεχ,νικέ1ς ,  ι έστάθη�ε .�ία σ�οργικ� αγκαλια για τα ελληνικα εργα. Ως το 
1829, τα έπικρατέστερα ήταν ό «Φίλιππος 
δ Β'», ό «'Ορέστης» του 'Αλφιέρι, δ 
«Βyουτος», , ό «Μ�άμεθ>� καί ή <�Με�όπ;η>> 
του Βολταιρου - Εξι ηταν και τα ελ-

1 )  Πραγματικά τίς αύλαίες του, στά δί.ιο «δικά.» 
τους θέ�τρα· στό «Βαριε.τt» : ... «'Η αύλαία άν
τικατεστάθη, διά με"!αξωτοϋ ύφάσματος κυανοϋ 
χρώματος· δέν θα αίρεται δέ, άλλα Θα σύρεται 
πρΟς τα πλάγια κεχωρισμένΊJ οUσα είς δύο [Σ·ημ. 
οπως οι τωρινές] μέ πλούσια και χρυσά κρό
σια.>) . ., «'Εν μέσ(�} τής αύλαLας έπ(μηκες τεμά
χιον κυανοϋ μεταξωτοϋ περιχ.εκ�σμημένου δι' 
άνθέων- iiφερε χρυσοίς γράμμασι τας λέξεις «Νέα 
Σκηνή» (Περ. «Νυκτερlς» 18 Νοεμβρ., έφ. «'Εμ
πρός», 23 ΝοεμβρΌ 190 1 ) . Σ:rό θερινό θε. «'0-
μονο(ας» ή αύλα(α ήταν άπό βυσσινl βελοϋδο 
μέ κlτρινα σειρήτια και &.νοιγε και αύτΥι ατά 
δύο· Εχω άκο<ισει πώς γιιΧ τ-fιν αύλαία αύτ-fι έ
φρόντωε δ κ. κ. 'Ελευθερουδάκης και πώς τό 
β<λοϋδο τό άγQράσανε άπό τό Έρμείο. Λευκό τό 
δάπεδο και λευκόφαια τα καθίσματα μέ γαλάζια 
μαξιλαράκια μέ τό μον6γραμμά Ν.Σ. ) . 
2 )  Δές 'Η «Νέα Σκ-ηνή», Εργα, παραστάσεις και 
&λλα μερ�κιΧ μελετήματά μας στ-ή «Νέα 'Εστία» 
1 Δεκεμβρ. 1 961, σ. 1628-1639. 

Τού ΓΙΑΝΝΗ ΣΙΔΕΡΗ 

ληνικα («'Αχιλλεύς» του Χριστόπουλου, «Πολυξένη» καl «' Ασπα
σία» του Νερουλου, «Ό θάνατος του Δημοσθένους» του Πικκό
λου, ό «Τιμολέων» του Ζαμπελίου, ή «Έλλας καl ό Ξένος» του 
Άριστία). 'Όταν όίρχισε να συγκροτειται τό έλεuθερο κράτος, 
τα έλληνικα τ'ίjς μεγάλης έθνικ'ίjς έποχ'ίjς ύποχωρουν, έκτος 
ά.πό του Ζαμπέλιου, καl τα ξένα κερδίζουν μια σταθερότητα 
καl τραβουν κοντά τους καl όίλλα ξένα· ή πρlν ά.πό τό 21 φλόγα, 
σβήνοντας, έθάμπωσε και τα πρωτα-πολύ όίπραγα, φυσικα
σπιθίσματα. Μέσα στη δυστυχία τ'ίjς πατρίδας, ή δημιουργική 
μας θεατρικη λογοτεχνία παθαίνει δ,τι καl ol όίλλες έκδηλώσεις, 
μαραίνεται, και τουτο κράτ-�σε καl κατα τη βασιλεία του 'Όθω
νος, ώσπου κατα την περίοδο 1865-66, ήρθαν στην 'Αθήνα τέ
τοιοι δροι-δεν ήρθαν, δηλαδη για έσωτερικούς πολιτικούς λό
γους , ξένοι θίασοι, δπως συνήθως-ώστε ol 'Έλληνες ήθοποιοl 
πού δεν τούς έσήκωνε ή πρωτεuουσα, πετυχαίνουν τό μόνο 
χειμερινό θέατρο έλεuθερο καl συγκροτουν Ιtνα θαυμάσιο δικό 
τους. Ή περίοδος αύτη ε1ναι ή πρώτη, μέσα στην πολιτεία του 
Σοφοκλ'ίj , πού δημιουργειται τρανταχτη έπιτυχία με ξένο καl 
μ' έλληνικό δραματολόγιο· δυο τραγωδίες («Μαρία Δοξαπατρ'ίj», 
«Μερόπη») του Βερναρί>άκη καl μια κωμωδία του Βλάχου («'Η 
κόρη του παντοπώλου») θριαμβεuουν. Για να κατανο·ήσει κα
νείς τί σημασία ε1χε για την έλληνικη ζωη ή « Μερόπη», πρέ
πει να δεϊ: τί αtσθήματα γεμίσανε την ψυχη των 'Ελλήνων 
έξ αtτίας της ό Βερναρδάκης με τό δράμα του δεν lκανο
ποίησε μόνο ά.πό αtσθητικη όίποψη. Τό 'Ελληνικό έ:ργο παρα
στάθηκε στην τότε πικραμένη ψυχη του έ:θνους ώστε να έκ
φρασθει δταν τυπώθηκε σε βιβλίο ή έφ. «Παλιγγενεσία» έ:τσι 
σε κuριο όίρθρο: Ί-Ι «Μερόπη !», έπιγραφη χαl ά.κολουθουν : 

«'Όχι! Δέν θ' άποθάνωμεν� δέν πρ±πει νά άποθάνωμεν, δέν ε'ίμεθα 
πpοωρισμένο� ν' άποθάνωμεν. Μ άτ-ην δέν έχ.ληρονομήσαμεν Ενα Ονομα ... 
'Ως νήπια μέ \ιά. πρώτα γράμματα συλλαβίζοιJ,εν τό δνομα του Μαρα
θώνος... Ώς παιδιά μανθάνομεν νά δαχτυλοδεικτώμεν έπt το1'j γεω
γρα�ιχοϋ χάρτου τα Δερβενάκια, ώς νεανίσκοι άναγινώσκομεν τόν 'Η
ρόδοτον zαl τόν Δημοσθέν·ην, ώς όίνδρες βλέπομεν τραγωδίας ώς τήν 
«Μερόπην», έν{i> φέρονται πρΟ όφθ-χλμών σκ·11ναί ζωγραφ(ζουσαι τούς 
έθνίχ.οός τ.όθους, άδύνατον δέ ·h ψυχή μας να μ·ή έπισ.-pαφΊj εις έαυ
:·Jιν και νά μ ή αισΘανΟΊ) τό μέγεΟος τοϋ καθήκοντος δ εχομεν πρός 
αλλήλους έλεύθεροι πρός δούλους... Τόν συγγραφέα χαιpετώμεν ώς 
έθνικόν ποιητήν. Πολιτικοί της 'Ελλάδος συνενωθ·ϊ)τε... Θέλομεν νά. 
παύσητε τα πάθ·η σας .. .>> ( 25 Ίουλ. 1866 ). 

3 )  Εlσ·ήγησις κ
·
ωνσταντ(νου Χ"ρηστομάνου πρός 

τους έν τ<Ί> θεάτρ4> τοϋ Διονύσου συνελθόντας 
ιδρυτά; τής «Νέας Σκ·ηνής», 27 Φεβρ. 1901, 
πρός τό μεσημέρι. · Γρηγ6ριος Ξεν6πουλος ( Σκlτσο Βώττη) 

Να καυχ·ηθουμε για τή θεατρική μας 
πpόοδο ;ήν τωρ;νή; Ποιό� /:χει σ�γκι
νησει τοσο βαθια ελληνικες συνειδησεις 
με τα γραψίματά του; Ποιό έ:ργο έγνώ
pισε αύτή τ·ΙJν τιμή, να παρηγορήσει σε 
?,uσκολες ,,σηγμες, την πατρί

,
δα τ�υ; Και, οταν το εργο παιχθηκε στην Πολr,, στα 

1869, ό «Νεολόγος» έσημείωσε δτι για 
πρώτη φορα έ:γινε ούρα στη βασιλεuουσα 
μπροστ� σε, Τ�μ�ϊο , θ�άτρου �α/. π�ό
σθεσε οτι με αυτο το Ιtργο « παντες εν
νόησαν τί έστιν έθνικη σκηνη καί όποίαν 
οtκοδομητικ·fιν τροφήν Μνόιται να παρά
σχη εtς τήν χοινωνlαν . . .  ». ( 30 Δε
κεμβρίου) . Ό μεγάλος μοχλός τ'ίjς θεα
τρικ�ς 

,
ζω'ίjς είν,αι ό Βερναρδάκ

_ης ol ήθο� ποιοι υποταχθηκανε στο πνευμα του και 
δδηγητης ήταν αύτός, ό συγγραφέας. 'Άλ
λοτε, ώς τα σήμερα, τόσο μεγάλη θέση 
δε θα ξαναπάρει συγγραφέας μας. -'Όσοι 
λόγιοι η συγγραφεις (Φ. Πολίτης, Μελόίς) 
θα έργαστουν ά.ργότερα για τό καλuτερο, 
σε λαμπρότερες έννοεϊ:ται ' θεατρικες πε
ριόδους ώς σκηνοθέτες, ή σκηνοθετικη 
θα ε!ναι τό κυριότερο δπλο τους, δχι ή συγ
γραφική τους τέχνη. Σε λίγο, ένω τα τpία 
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παρα-π&:νω �ργα, κατά την άξία τους, εΙναι το κ�ντρο 
τοϋ ρεπερτορίου στήν 'Αθήνα καί στίς περιοδείες στή Σμύρ
νη, στήν Πόλη, στη Ρουμανία - στά 1 87 2  παρουσιάζεται 
ή «Γαλάτεια» τοϋ Βασιλειάδη, το έλληνικο δράμα πού 
έχι±ρηκε τίς περισσότερες μεταφράσεις. Ί-Ι έπιτυχία τοϋ Θεά
τρου μας εΙναι πρόσκαιρη καί πάλι δέ θά μποροϋν νά παίξουν 
οί ήθοποιοί μας στήν 'Αθήνα· θά τούς ξαναδιώξουν οί ξένοι 
θίασοι, άλλά ή «Γαλάτεια» παίχθηκε καί μέσα στο Παρίσι άπο 
πρώτης γραμμ'ijς, καθώς παραδίδεται, πρωταγωνίστρια. Οί 
Πανέλληνες χαίρονται ! Ή άκτινοβολία :r'ijς «Γαλατείας» φτά
νει δπου ζοϋν 'Έλληνες. Οί «Σύλλογοι» (26  Νοεμβρ. 1 875 ) , 
έφημερίδα της Βρα·tλας, διαθέτουν μl: χαρά τους τρείς στηλες, 
�χοντας στο νοϋ τους τήv παροικιακή πραγματικότητα, γιά 
μίαν άνταπόκριση άπο το Βαζέο της Ρουμανίας, γραμμένη στίς 
1 7 τοϋ rδιου μηνός: 
« .. .'Υπάρχει θέατρον έλληνικόν ! Ναί ! Οuτως <χει. 'Η άλήτις έλλ·ηνιz·Γ, 
σκην·fι -ή δίκην άθιγγάνων πλανωμένγ;, ή άπόβλητος έχ τοϋ κλασσικοϋ :r1Jς 
Παλλάδος έδάφοuς, άνα)'κάζεταt νά περιτρέχει τήν άλλοδαπ·ί)ν, tνα εύ
ρίσκουσά που κοινωνίαν τινα μικρΟ:ν Γpαικ-fιν πήξ'fl τήν μεθ' έαυτής συγχο
μιζομένην θεατρικήν κατασκευήν. . .  Εύτυχώς έν τcί) οίκήματι, έν 4> :;,ν 
πρlν ή 'Ελληνική Σχολή, ύπήρχεν α!θουσα εύρύχωρος καl έν ταύτη δια
σκευασθεlση Lδρύθη σκηνή ... ». 

'Αρχίσανε μl: τη «Μερόπη»· τρέξανε 'Έλληνες καί Ρουμούνοι· 
tδού με ποιά συγκίνηση κρίνεται μιά ώγύγεια τραγωδός μας, ή 
Σοφία Νέρη, καί ίδού ποιά προτερήματα τ'ijς άναγνωρίζουν, μέσα 
στήν lδιαν άνταπόκριση : 
«'Η Εvτονος χαt καθαρά αύτής άπαγγελία, Τ;ν τοσaϋτο•J καλώς έπίστα-ται 
ν.Χ ρυθμίζ·n κατά τό πρέπον είς Εκφpασιν χαράς ·η &λγους, στοργής -η μίσους. 
πάθους δυνατοϋ -η άπελπισίας, και τήν δποίαν μετά τοσοϋτον θαυμαστήζ 
εύχερείας μεταπλά.σσει παραχρήμα κατά τό άντίθετον . . .  χαθιστώσι τήν κ. 
Νέρη άξίαν του θαυμασμοϋ χαt τών έπαινων τών θαμώνων . . .  ». 

Ό θίασος δνομαζόταν «'Ελληνοδραματικος .. . 'Ορφεύς» καί ol 
καλλιτέχνες του ήταν δ Θεμιστοκλ'ijς Βερόνης (sic )-δ πρεσβύ
τερος τ'ijς δυναστείας - δ Περ. Χριστοφορίδης, δ παπποϋς τοϋ 
τωρινοϋ, πρωτοεμφανιζόμενος τότε, καί οί &γνωστοί μας Άντ. 
Γεωργιάδης, Άγγελ'ijς Παπαγιαννόπουλος, Διαμαντόπουλος. 
Διευθυντής του itνας θαυμάσιος νέος, δ Γ. Πετρίδης, με τίς 
μεγάλες του άργότερα έπιτυχίες στον «'Ένοχο» τοϋ Φοζ π.χ. ,  
δ πρώτος διδάξας Λήρ. Ή παρακμή, γενικι±, τών χρόνων έκεί
νων δέν όίφηνε την 'Αθήνα νά χαρεί έλληνικl:ς πρεμιέρες· έξαί
ρεση έστάθηκε ή όίνοιξη τοϋ 1876 ,  δπότε παίχθηκε το τρίτο 
εργο τοϋ Βερναρδάκη, ή «Εύφροσύνψ>, ιΧν καί χωρίς νά φτι±σει 
τη λάμψη τών δύο πρώτων τραγωδιών καl μάλιστα τ'ijς «1\1Ιε
ρόπης». 
Ό καημος δμως γιά τον πλουτισμο της Σκηv'ijς μας με νέους 
καί καλύτερους συγγραφείς δέν παύει. Ή tδια έφημερίδα της 
Βρα·tλας μιλάει γιά τήν έλλ·ηνική θεατρική κίνηση της Πόλης 
καί σημειώνει πώς έκεί δουλεύανε περίφημα δύο θίασοι, δ 
«Σοφοκλ'ijς» καί δ «Μένανδρος» καί έπιλέγει με σοβαρο στο
χασμό : 
,< . . . 'Εν γένει φαtνεται δοθείσα ωθ·ησtς τις πρός τ-fιν έλληνtκ-/ιν σκην·ήν, �ην 
δέον οι νεώτεροι ήμών ποιηταt νά λάβωσιν ύπ' δψιν, Οπως, καταγινόμενοι 
έρρωμενέστεροv, Εργα Ιιίξια τής έλληνικής τέχνης παραγάγωσιν». 

Το 'ίδιο καί στήν 'Αθήνα, λίγο πιο πρίν, δταν εΙχε κατορlJ61σει 
νά δημιουργήσει μιά κίνηση δ Σοφοκλ'ijς Καρύδης, τοϋ γρι±φουν 
το Γενάρη τοϋ 1 868, 27 : 
«'Ο χ. Σ. Καρύδης ϊlναt άξιέπαινος, φιλο-ημυύμενος νά είσαγάγη δράματα 
ι.ιάλλον έλληνικά.. Ταϋτα έννοούμενα καt μάλλον ένεργοϋσι (=συγκινούν) 
Υ..αί άλλως τε άναμοχλεύουσι τ-Jιν άνά.στασιν της έλλ-ηνιχής 1\1ούσ·ης και 
γίνονται πρόξενοι μεγάλων άγαθών». 

Μόλις ξεπροβάλλει κάτι το έλληνικο στη Σκηνή, το πανηγυρί
ζουν, τ? θω_π�Uοuν· /�α!. Οταν �άτι άξίζει τΟν �πα

.�
νο, οε,ν �αραλε:ί� 

πουν να του αφιερωσουν πολυστηλες κριτικεc;· οταν ανεβηκε·το 
πρώτο εργο τοϋ :Βασιλειάδη, ή «Παλιγγενεσίιυ> άρχίζει σεμνά: 
«Τό έσπέρας τού παρελθόντος Σαββάτου παρεστάθ·η έν τώ έν 'Αθ·ήναις 
Οεάτf:)ι.μ τοϋ Σοφοκλέους, πλήρει σχεδόν Οντι, πρωτότυπον δράμα νέου τινος 
ποι·ητοϋ κ. Βασιλειάδου, «0[ Καλλέργαι . . .  » (24 Φεβρ. 1868 ) .  

Ζητάει -:τιό χάτω, δ κριτικος νά κα•αβάλλεται κάθε φροντίδα 
γιά τά ντόπια εργα καί δ πόθος του αύτος εΙναι θερμός, εtλικρινής. 
'Ωστόσο ή �ννοια «'Έλλην θεατρικος συγγραφέας» ξεπετιέται 
καί φλογίζει καί δταν ή 'Αθ·ήνα δέν �χε\ τήν κατάλληλη άκμή 
νά τή βοηθήσει στην δλοκλήρωσ·ή της καί δμως �τσι, με τήν 
ένίσχυση τοϋ κοινοϋ πόθου καί μόνο, πετυχαίνεται μιά «πρώτη» 

. σέ ξένο θέατρο, με τη μετάφραση έλληνικοϋ εργου: Τοϋτο �γινε 
μέ τήν «Συζύγου 'έκλογ·)jν» τοϋ Δημήτρ. Παπαρρηγοπούλου · 
παίχθηκε στο Βουκουρέστι τρείς φορες στο «Μέγα Θέατρον» 
« . . .  μετά μεγίστης έπιτυχίας χαί. πλήρους τοϋ χοινοϋ έπtδοκιμασίας καt βε
βαίως θέλει· έπαναληφθή πολλάκις. 'Η !δέα είναι πρωτοφαvώς ύψηλή, ή 

16 

σατιpα των πο>.ιτευομένων έπιτυχεστάτη καl b '-αός παρίσταται ύπό τήν 
άληθjj αύτοϋ &ποψιν. Τό κοινόν τοϋ Βουκουρεστίου Ι.ίαν εύαtσθητον-τότε 
κοντά είχ:χν γίνει άπελευθεpωτιχές έπιτυχίες γιά τlιν άνεξαρτ-ησία κ.:χί. 
μάχ<ς-έξετίμησε αύτήν [Σημ. τ·ήν «Συζύγου .έκλογ·ήν»] διά τής έπιδο
κιμασίας του. Kιzt τά δρώντα πρόσωπα τών ·ήθοποιών, Τ;τοι 6 χ. Σ. Ίουλιάν, 
αt χ.χ. Α. Ποπέσκου, Μαρία ΒασιλέΟχου, 1\f. Κωνσταντινέσκου καί Ι. 
Φράϊβαλ έκpιθησαν άριστα. At στολαL αύτών ·/)ταν καταλληλόταται,  τό 
δέ θέα-rρον fβριθε Οεατών>> ( «τJρις τών λαών τ1Jc.: 'Ανατολής» έφη μερtς 
τοϋ Βουκουρεστίου, 24 Ίανουαρ. 187 7 ). 

Ό ρουμανικος τίτλος τοϋ εργου ήταν «Miriasa Populorui>>. 
το εΙχε μεταφράσει στά ρουμανικά δ Μ. Σαρδέλλής, δημοσιο
γρι±φος, καί κυκλοφόρησε καί σε βιβλίο, έκείνες τίς μέρες ( 4 ) .  
Ό ρουμανικός, έπίσης, θίασος Πασχάλη Ίjταν σοβαρος συντελε-

. στής τ'ijς θεατρικ'ijς ζω'ijς τοϋ Βουκουρεστίου - ή πηγή μου εΙναι 
ή «'Ιρις» καί δέν μπορεί παρά νά δίνει το σωστο - itνα τμ'ijμα 
του θά πήγαινε περιοδεία στο Γκιούργκεβο, γιά λίγες παραστά
σεις «μεταξύ τών όίλλων θά παραστήση καί την . . .  ώραίαν κωμω
δίαν τοϋ άοιδίμου Δ.  Παπαρpηγοπούλου «Συζύγου έκλογή» 
(1 8 Φεβρ. ,1 8 7 7  )" 'J;I «Συζ,ύγ�υ ,έκλ�γή>� παίχθ�κε άργότ7ρα 
μεταφρασμενη και Ιταλικα απο το θιασο Ζερη-Λαβαδη 
(«�Εφημερίς » 6 Α

,
ύγ. 18?7

)
- "?σο �έρω

.' 
γιά τ�ν ώ�α'. το ε�γο 

του Παπαρρηγοπουλου αυτο, το πρωτο ελληνικο που. ανεβαινει 
σέ ξένη Σκηνή, πρίν παιχθεί έλληvικά, ή 'Αθήνα το γνώρισε 
άπο το θίασο Άλεξιάδη στίς 13 Αύγ. 1 8 7 7, στο θέατρο «'Απόλ
λων». 
Πρέπει νά τονιστεί καί το δτι πάντα οί παλαιοί έκείνοι θίασοι 
φροντίζανε νά έμφανίζουν έλλ·ηνικά �ργα : 
«ΔΕν πρέπει νά παραλείψωμεν ν' άναφέpωμεν τήν . . .  παράστασιν τής «Χι
μαίρας», έ:ργου Ι.ιαν εύφυοϋς τοϋ πολυκλαύστου Σ. Βασιλειάδου δπερ άνε
παρέστ·ησεν ένώπtόν μας τ-fιν γόνιμον φαντασίαν και τήν ώραίαν φρασεο
λογίαν τοϋ προώρως άπωλεσθέντος δι' ήμάς ποιητοϋ. Καλόν φόρον ι±πέ
-;ισε πάλιν εις τήv μνήμ·ην δ κ. Δ. 'Αλεξιάδ·ης, είς o•:i τ·ήν έπιμέλειαv όφεί
λεται και ή .. . έπίδειξις τijς «Συζύγου έκλογής» [ έπανάλ·ηψη], Ιιίλλου εργου 
τοϋ πpοώρως θανόντος ποιητοϋ, τοϋ Δ. lΙαπαpρηγοπούλου, δπεp έπίσ·ης 
δέv θά κατοpθοϋτο ν' άνέλθη έπt σκηνής αν δέν άπεφάσιζε νά δοχιμάστ: 
-;οϋτο δ κ. Άλεξιάδης ... » («'Εφη μερίς» 1 7  Ίουv. 1878 ) .  

-Βεβαίως γράφει itνας συγγραφέχς, δ Δ. Κορομηλάς, στήν 
έφημερίοα τή δική του· τά δσα παραθέσαμε δέν εΙναι γλυκά 
λόγια γιά το θίασο· γιά πολλά χρόνια ή συγγραφική του έπί
δοση θά ίκανοποιείται στίς έρασιτεχνικες παραστάσεις τοϋ Πα
λατιοϋ καί, καμμιά φορι±, καί πιο δημόσια, πάντα δμως με κυρί
ους καί μέ κυρίες της άριστοκρατίας έπί σκηv'ijς. 'Ακόμη δεν 
τολμά νά φαντασθεί πώς το έπαγγελματικό θέατρο θά τον πρό
σεχε· καταφεύγει στό θέατρο τών 'Ανακτόρων. Καί τοϋτο εΙναι 
μία άπο τίς περιπέτειες της έλληνικ'ijς παραγωγ'ijς, νά διστάζεt 
νά παρουσιαστεί μπροστά στούς θεατές μήν το πει: κανείς άκα
ταδεξία · δ Κορομηλάς ·fιταν πάναγνος. Ό lδιος εχει την εύγέ
νεια νά χαίρεται καί τίς μεταφρι±σεις δυο μέρες πιο πρίν έπαι
νοϋσε μιά μετάφραση τοϋ Χ. 'Άννινου «'Ένσαρκον όίγαλμα» 
τοϋ Τσικόνι· δλοι ποθοϋν τήν πρόοδο τοϋ θεάτρου μας καί τιSσο 
τοU� γοητ�U�,ι μια ;έτ�ια ίδέα �ο

.
ύ 8Εν προφταίνοuν� άλήθ7ια, να 

μισησουν ο ενας τον &λλον. Το !:δαφος εΙναι παρθενο και περι
μένει τον καθένα.-
Οί τρείς θεατρικοί συγγραφείς, πού ξεχωρίσανε άρχικι±, μέσα 
στήν 'Αθήνα, δ Βερναρδάκης, δ Βλάχος καί δ Βασιλειάδης, 
δεν εγραψαν δδηγημένοι άπο το τάλαντό τους άπλώς, εrχανε 
στοχαστεί πρίν το πρι±γμα, εtχανε τίς θεωρίες τους γιά το πώς 
επρεπε νά έξελιχθεί το νέο έλληνικο Δράμα καί ή Κωμωδία· 
συγχρόνως 'ήτανε όίνθρωποι-ίδανικά τοϋ καφοϋ τους, σοφοί, δ·ηλ. 
κοντά μέ τον άρχαίο έλληνικο πολιτισμο καί μάλιστα δ θαυμά
σιος έκείνος Βερναρδάκης, τόσο σπουδαίος άργότερα στήν Εί
σαγωγή του στίς «Φοίνισσες», και στίς έρμηνείες του στον Εύρι
πίδ·η πο1'> &κολουθήσανε στή Ζωγράφειο Βιβλιοθήκη. Έπλησιι±
σανε τή θεατρική δ·ημιουργία πάνοπλοι ·  πιο συγκροτημένοι δε 
θά μποροϋσε νά βρεθοϋν· δ Βερναρδάκης καί δ λιγόζωος Βασι
λειάδης ·fιταν οί τρυφεροί . δ δεύτερος έστάθηκε με το θάνατό του 
δ πιο τυχερός' δεν εμαθε τίς πίκρες τ'ijς Σκηv'ijς δ Βερναρδάκης 
ύπόφερε με το πάρα πι±νω · τον �θλιψε καί δ "Α γγελος Βλάχος γιά 
το άνέβασμα τών �ργων του στο «Βασιλικόν>>' τον έφαρμι±κωσε 
ή έποχή πού ήρθε νά καταργήσει τά εργα του, με το Χρηστομάνο 
άκριβώς ή δυναμικά θελκτική του Θεοδότη στο τελευταίο του, 
στο «Νικηφόρο Φωκά», ή Μαρίκα Κοτοπούλ·η ( 1905 ) ·  ·fιταν 
τό::ο δημοτι�::ίστρια �πο τ?τ� ! ·:Ας ,φαντ�σθεί Χ;ανείς τή λύπ;η 
του σεβαστου πρεσβυτη ν ακουει απο τη νεαρη πρωταγωνι
στρια νά τοϋ έξυψώνει τά προσόντα της δημοτικ'ijς καί ν' άνα
γκασθεί νά της δηλώσει-καθώς έκαταδέχθηκε νά μάς το πεί 
ή rδια, δταν �παιζε «Σιμούν», στο καμα_ρίνι της τ'ijς 'Ομονοίας-

4) Νέα έπιτυχία ε!χε ·ή «Συζύγου έκλογ·ή » στή Ρουμανία, σέ διασκευ·ή 
( «ρυθμισθε•σα») Πασχάλ·η (θε. «Δακ(α», στίς 27 Σεπτεμβρίου 1879-
δtς «'Εφημερ!ς», 10 Όκτωβρ. ) . 



οτι λυπii.-α' πώς δέν μπορεί να γράψει τραγωδία στη γλώσσα 
πού έπροτιμούσαν τα νειiiτα στίς δυσμές του βίου του. Στην 
ϊδια συγγραφική μας αύτη περίοδο, τη δεύτερη, πρέπει να άρι
θμηθεί καί ή «Φαυστα» (1 893 )· την ε1χε σχεδιάσει καί γρά
ψει λίγο αύτα τά χρόνια καί λίγο πιο ϋστερα· την έτελείωσε 
ομως, οταν τον παρακίνησε δ Διον. Ταβουλάρης, πού του άνα
κοίνωσε το σχεδίασμα πού ύπ'ijρχε σέ μια περιοδεία του στή 
Μυτιλήνη. 

Τέταρτο συγγραφέα δέν μπόρεσε ν' άναδείξει το Θέατρό μας 
έπί 1 7 χρόνια μετα τη «Γαλάτεια>>" ο[ διαγωνισμοί γεμίζαν άπο 
όίθλια μιμήματα τ'ijς «Μερόπης», πιο πολύ, πιστά στον άρχαϊ
σμο π,ού τον άΥ;ολο�θο�σ�ν ο[ μικ�οί συγγρ,αφείς χωρίς �ά

, 
τον 

πιστευουν, καθως τον επιστευαν τα πρότυπα τους ε1ναι η επο
χή πού μiiς ετυχε νά τήν όνομάσουμε «Ό μεσαίωνας του Θεά
τρου μας» ( • ) , δπότε ο[ tαμβικ/:ς τραγωδίες ήταν ή πιο συχνή 
φόρμα. 

ΜιΟ: καινούρια άκμη θά έ:ρθει στο εθνος μας μέ το Χαρίλαο 
Τρικούπη · στη θεατρικη λογοτεχνία δ άντίκτυπός της, μl: τή 
βοήθειι; καί όίλλων, �ννοείτ�;ι, παραγόντων, μ� διεθν'ij τ�ν κα
ταγωγη τους, ξεπεταγεται ενα «δημοτικιστικο» ε1δος, το Κω
μειδύλλιο («Τύχη τ'ijς Μαρούλας»), κωμικο -Ι)θογραφικο είδος 
καί το παράλληλό του, μέ «σοβαρότερα» γεγονότα, τό Δραμα
τικό Εtδύλλιο («'Αγαπητικός τ'ijς Βοσκοπούλας») · εtσηγητής 
τους είναι, οπως τό ξέρει ολος δ έλληνικός κόσμος, δ Δ. Κορο
μηλiiς ή άτμοσφαίρα τους καί ή γλώσσα τους είναι «δημοτική», 
οπως τό άπαιτούσαν τά θέματά τους, iJχι δ συγγραψέας τους. 
Ή εγκριση του κοινου, πού άνάσαινε, άκούγοντας τη γλώσσα 
του καί βλέποντας -\jρωες δικούς του, ήρθε γοργά· τό Κωμειδύλ
λιο φανέρωσε κ' Ε'Jαν όίλλο συγγραφέα, τό Δ. Κόκκο καί μέσα 
σ' αύτό τό είδος έφάνηκε καί δ σημαντικός Ί-Ιλ. Καπετανάκης. 
Τό Δραματικο εtδύλλιο έχάρηκε έπί πλέον τον Μελισσιώτη καί 
τον Περεσιάδη. Πέντε λοιπόν καινούριοι όίξιοι συγγραφείς καί 
τρείς οι πρp·ηγούμενοι όκτώ, ενα σταθερό δραματολόγιο-σωσ
crίβιο. Τό Θέατρό μας δεχότανε μαζί καί τή λόγια Τραγωδία 
καί τη «λα"ίκη» πνοή. 
Τουτο δέν ήρθε μόνο του· το εφερε ή σημασία τών Κωμειδυλ
λίων καί τών Δραματικών Εtδυλλίων, άλλά μl: κόπο· δ Κορομη
λiiς ομ<.>ς όπόφερε. Είχε δημιουργηθεί, στο μεταξύ, ενας και
νούργιος έχθρός του έλληνικου εργου, iJχι ή άντίδραση τών 
θεατών, οσο τών ήθοποιών- &.ν όίλλοτε παρακαλούσαν τό Βερ
ναρδάκη νά τούς σώσει ( «Μερόπη» ), τώρα βασανίζανε τόν 
Κορομηλii, γιά νά δεχτουν τή «Μαρούλα>>" είχαν φανεί καί στό 
δικό μας τό στερέωμα οι «άστέρες»-ή άντιδικία συγγραφέων 
καί ·ήθοποιών κάνει τήν έμφάνισή της καί iJχι άδικαιολόγητα: 
Τό Θέατρ� εί�αι πι,ά ενα ι:ταθερ� ξε�ωpιστ� έπάγγελflα σ�γκρο
τημένο, με τη δικη του επιβολη, μεσα στην κοινωνια· το κρα
;ουν ζωντα�ό,

, 
πεινών�ες κ�ί γυμνη;εύοντες κ�μμ;ά φορά, ο

,
ι 

ηθοποιοί και το θεωρουν σπιτι τους ο συγγραφεας ηταν, κατα 
τό πλείστον, εϋπορος όίνθρωπος του καλου κόσμου, κατοικουσε 
;:έ μιά

,
βίλλα, tδι�κτήτης έφψερίδας η 

,
Θα είχ

,
ε ;ο μα'(αζάκι το�, 

οπως ο Μελισσιωτης. Τεντωνουν λοιπον τό αναστημα τους και, 
καθώς είναι το φυσικό τους, φαντάζονται πώς τά ξέρουν ολα· 
δ 'Έλληνας συγγραφέας θά έπαιτεί την εύτυχία νά δεί μιά 
«πρώτη» του. Ή ·ήθοποιοκρατία ρ ίχνει τά πρώτα της θεμέλια 
καί, καθώς εχει καιρό νά δεί νέα έπιτυχία μ' έλληνικό κείμενο, 
άγριεύει. 'Ιδού κάτι πού άναφέρεται στήν άνυποληψία τών ·ήθο
ποιών προς τούς συγγραφείς : Ή «Νέα 'Εφημερίς» (11  Όκτω
βρ. 1 899 ) όπενθύμισε πώς «'Όταν πρωτοενεχείρισεν δ κ. Κορο
μηλiiς τό χειρόγραφον τ'ijς "Μαρούλας" εtς τον κ.  Σπυρ. Ταβου
λάρην [Σημ., ήταν δ άρμόδιος του θιάσου «Μένανδρος»,] οπως 
παρασταθ'!j, τ<ϊ> είπεν : « . . .  σiiς δίδω �ν Ι:ργον νά τό παίξετε καί νά 
ώφεληθ'ijτε. 'Εγώ δέν ζητώ ώς άμοιβήν, εtμη μόνον μίαν εύερ
γετι�ήν δι' αύτ�υ �π�ρ ,του "�ύαηελισμου" [Σημ., ;ου

, 
Νο�ο

κομειου· ε!χε γι, αυτο ει�ικό ενδιαφερο� δ Κ?ρ .  ] ·  με,τα την πεμ
πτην παραστασιν του». Ο κ. Ταβουλαρης υπεμειδιασε· «πρω
;ότυ1;ων 

,
εργον �Σ-�μ. έλλ

;
η�ικό ,δηλ., iJχι [Lετάφρ�ση J. εί ;τε κ�;θ' 

εαυτον, ωσαν τα τοσα που εδιδαξαμεν, και περιμενει ο φιλος οτι 
θά πα�χθ'(j .δίς . . .  καί τετράκις καί ζψεί την πέμπτην. Κεφάλι 
πού τώχει · καί πρώτον π:λησιάζει νά τελειώσει · ή θερινή περίο
δος [Σημ. , ήταν το β' δεκαήμερο του Σεπτέμβρη, μΕ: τό παλαιό 
ήμερολόγιο] καί θ' άρχίσουν α[ βροχαί ! Πότε θά δοθ'ij πέντε 
φοράς . . .  ». Ήρθε ομως ή τιμωρία μέ τον καλύτερον τρόπο· 
ώσπου νά τελειώσει δ μήνας_, τό εργο παίχθηκε μέ: πολύν κόσμο 

5) Δές <<'Ιστορ(α . . .  » μας, -;όμος Α", χεφ. 3, σ. 72-82. 



ίtξι φορές· ή έβδόμη ύπέρ τοϋ «Εύαγγελισμοϋ», στlς 1 1  Όκτωβρ. 
καl μέ ξεχωριστή μεγαλοπρέπεια στο Δ.Θ.  'Αθηνών μπροστα 
στη Βασ.Οικογένεια καl μπροστα στον παρεπίδημο Τσάρεβιτς(•). 
Μέσα στήν δρμη τών κωμειδυλλίων, κλπ. ,  τΎjς έπιτυχίας δηλ. 
τών έλλ-ηνικών i:ργων, ξεθαρρεύουν οι θίασοι καl παίζονται καl 
δύο i:ργα «τοϋ σαλονιοϋ» μέ τα προβλήματα, οχι πια τΎjς ύπαί
θρου ά.πο τη γραφική της όίποψη, άλλα. τ'ίjς πολιτείας, «'Ο Ψυ
χοπατέρας» καl «δ Τρίτος» τοϋ Ξενόπουλου ( 1 895 ). 'Έργα «σα
λονιοϋ» εϊχαν παλαιότερα γράψει,. δ Βασιλειάδης καl δ Κορομη
λiiς( 7 ), οπως άπλώς το ύπαινιχθήκαμε παραπάνω, δέν εrχανε ώσ
τόσο, καμμια δημιουργικη έπίδραση; έκτος ά.πο μερικα μονό
πραχτα τοϋ δεύτερου, σέ όίλλον ομως τομέα, καl οχι ώς προς το 
να γίνουν πρότυπα για τον Ξενόπουλο· έκείνος μόνος του ά.ρχί
ζει, μέσα στην «πρώϊμη» ά.ναγέννηση τοϋ συνειδητοϋ θεατρικοϋ 
δημοτικισμοϋ-6χι τοϋ «κωμειδυλλιακοϋ»-μια δουλεια πού Θα 
βρεί τόσο σπουδαία συνέχεια. 

Στα 1 90 1 ,  δπότε παρουσιάσθηκε ώς ήγέτης 6 Χρηστομάνος 
καl ή «Νέα Σκηνή» του, ή τελευταία πρωτοπορεία είχε ξεθυ
μάνει καl ή ά.διαφορία προς τούς συγγραφείς είχε καl πάλι λάβει 
τή θέση της, ά.φοϋ ή καθαρη «πρόζα», παρα την ά.ξία τών προα
ναφερμένων δύο δραμάτων τοϋ Ξενόπουλου, δέν ήταν τόση καί 
τέτοια, ώστε να τα φέρνει ώς πρότυπα στο προσκήνιο, μέ τlς έπα
ναλήψεις τους. Αύτη λοιπον την ά.ντιελληνικη διάθεση την κληρο
νόμησε 6 Χρηστομάνος καί «ά.νεπιγνώστως»-θα !:λεγε 6 ϊδιος
είχε μολυνθεί ά.πο το μίασμά της. 'Όταν έκάλεσε το μεσημέρι 
έκείνο τούς λίγους, για να τούς πεί-για να τούς έκτελέσει το 
σόλο τοϋ περίτεχνου μονόλογού του, έφανέρωσε, φυσικά, καί τlς 
ά.ντιλήψεις του ώς προς τη σχέση τοϋ θεάτρου του μέ τα έλλη
νικα i:ργα : Στήν ά.ρχή, σύμφωνα μέ τούς κανόνες τΎjς ρητορικ'ίjς, 
ένδιαφέρεται να προσελκύσει τούς ά.κροατές του καl τούς ά.να
γνωρίζει :  << . . .  οϋτω καί ήμείς ίκέται ένώπιον τού σκότους καί 
τής όμίχλης τών κοινών ήμερών, αlτούμεν τήν έπάνοδον τού 
έαρος τής ζωijςιι . Άριστοκρατικη ά.ντίληψη , ξεχωρισμος ά.πο 
το «πλ'ίjθος»· χρησιμοποιεί ομως το «ήμείς», δέν ά.φήνει να 

. φανεί το «έγώ» πού κυρίως ύπονοεί· άλλα Θα τούς ά.φαιρέσει 
τlς «έξαιρετικές τους ιδιότ-φες» ά.μέσως :  «Δέν δύναμαι, δυστυ
χώς, νά σάς καταστήσω όρατόν δ, τι ένδομύχως βλέπω: αί λέ
ξεις εlναι μορμολύκεια παρερχόμενα κωφά έμπροσθεν τών 
λευκών χειρών, αϊτινες τείνονται πρός αvτά ώς πρός λυτρω
τάςιι· δέ ζητάει συντρόφους, ζητάει πιστούς όπαδούς. Πόσο 
θυμίζει έδώ σκηνοθέτες τοϋ καιροϋ μας, πού, ώστόσο, δέν 
εχουν πραγματοποιήσει, μοιραίως, βέβαια, τη δική του δη
μιουργικη προσφορά ! 
«Δέ θέλω νά εΖπω, δτι δύναμαι έγώ νά σάς δώσω τι τού όποίου 
στερείσθε. 'Αρκεί μία στιγμή καλλονής διά νά καταστήσrι μίαν 
ψυχήν εvώδη καί φωτεινώς διαυγή!!· αύτος Θα είναι ή σταγών 
-6 κρουνος Θα έπίσ7ευε, άλλα πιο κάτω : «ήμείς συνερχόμενοι 
έπί τό αvτό, θά ιδωμεν τήν έσωτερικήν μας φωταύγειαν άνα
πηδώσαν ένώπιόν μας ... !!, ":ούς ύψώνει πάλι. Παίζει, έπιδεικνύε
ται : 'Όταν το νομίσει σωστο δίνει καl κάτι θετικό : Την δμο
λογία τΎjς πίστης του προς τη δημοτικη γλώσσα, το βάθρο 
για το κάθε τl πού είχε να οικοδομηθεί μετα το ντροπιασμένο 
το 97 : «Δέν έννοώ όπισθοδρόμησιν έπάνω εlς τά βήματα τών 
αlώνων· δέν ζητώ έπειδή εΖμεθα "Ελληνες νά κτίσωμεν καί πά
λιν Παρθενώνας. Ό "Ελλην ποιητής δέν έχει άνάγκην νά με

. ταγγίζει λέξεις καί νοήματα εlς ρυθμούς τού Πινδάρου καί 
τής Σαπφούς, ρυθμούς τούς όποίους άνέλαβον τά κύματα 
πού τούς έγέννησαν. "Ελλην δημιουργός εlνε lκείνος τού όποίου 
τό έργον έχει ρίζας τάς Ζνας τού lσωτάτου lγώ του καί κορυ
φήν άειθαλή .τά άνθη τής ψυχής του. Ό Παρθενών δέν εlνε εlμή 
τό άφροστεφάνωμα τού έλληνικού πνεύματος, δταν αvτό lκολ
πώθη εlς κύμα θεσπέσιον καί πάν άφρόάτεφάνωμα πνεύματος 
εlνε Παρθενώνιι : Νταννουντσιανισμος ά.φόρ-,1τοt;.ή i:κφραση, άλ
λα καl γερη σκέψη , για τότε : Πάει, περάσανε οι πρόγονοι· μα
χαιρια 7ελειωτικη ·στο λογιωτατισμό ! Μέσα στήν ψυχη τοϋ 
Παλαμii, θα έσκίρ;ησε ή «Τρισεύγενη» καl 6 Βλαχογιάννης 
Θα i:νιωσε να στηλώνεται ψηλα σαν ρουμελιώτικη κορφή ! 
τΗ ταν παρόντες. 
"Υστερα τούς περιτυλίγει σέ σκοτεινα σύννεφα, σ' ltνα τρομερο 
κομμάτι, πού τούς μιλάει για μουσικη καl για 6ρχηση : «Εlς 
τοιαύτην όργανικήνΊ! ώς το «μακράν τών χθαμαλοτήτω1'!!. 
Άλλα μια στο καρφί: « ... Σείς οί επίλεκτοι μεταξύ τών Έλ-

6) Γιά τό Κωμειδύλλιο
.

δές, οποu πιό πάνω, χεφ. 5, σ. 1 28-133 ,  χα! γιά 
τό Δραματικό Ειδύλλιο, σ .. 133- 1 3>, οποu και ο! μιμητές, οχι κοuραστιχοι 
και βλαβερο!, αύτή τή φορά. 
7) Δές οποb πιό πάνω, κεφ. 4, «0! μονόπραχτες κωμωδ!ες». 

18 

λήνων δημιουργών θά ποθήσετε καί θά σvντελέσετε τήν παρα
γωγήν έργων ύπερόχου συλλήψεως ... )!-προσέξτε το «θα>>" 1;.,ς 
τ<!>ρ� τού7 θεωρ.?ϋσε άνάψ?υς ,να «ποθή�ου�»· άπο ?ώ κ' έμπρος, 
με τη δικη του ωθηση, θα αρχισουν-και μια στο πεταλο : « .. .' Ε
πειδή δμως δλαι αί άπαρχαί εlνε ·δύσβατοι καί ή έντελώς άγνή 
άλήθεια εlς τούς πολλούς εlνε μισητή, δέν θά lπιβάλωμεν ήμaς 
αvτούς, άλλά θά παραδεχθώμεν καί έργα ξένων ποιητών, τά 
όποία θά εlνε ύφασμένα μέ καλλονήν καί ώς έκ τούτου θά 
εlνε έλληνικά ... !!. Το είπε: Στην ούσία, δέν εϊσαστε σείς για 
σπουδαία ίtργα· θ' άνεβάσουμε ξένα καl τελείωσε μέ μια τερά
στια σοφιστεία. Καl ά.μέσως ή χορήγηση «παρηγοριiiς» : 
.«Μέ τόν καιρόν, δταν αί παρ' ήμίν στειρεύσασαι πηγαί τής 
'Αρμονίας άναβλύσουν καί πάλιν, τότε θά lξυπνήσrι καί ή 
ύψίστη ποίησις ώς τήν φαντάζομαι, τότε καί ή ψυχή μας θ' 
άναφανfi όποία άληθώς εlνε εlς τήν αlωνίαν σιγήν τού lδίου της 
οvρανού ύπό τά άστρα τής άληθούς νυκτός, τότε καί ή ψυχή τού 
έλληνικού έθνους θ' άναλάμψrι μέ τήν παλαιάν της αί:γλην, θά 
lκχυθfi ώς Γαλαξlας μουσικής, δστις, θά καταυγάσrι τό χάος 
τής ζωής καί θά πλάσrι νέους κόσμους φωτός ... !!. 

"Ω, τί ψυχρολουσία για τούς έπίδοξους θεατρικούς συγγραφείς. 
Τα έλληνικα ίtργα στέλνονται εις τας καλένδας: <ι'Όταν άνα
βλύσουν καl πάλιν . . .  !!, τη βδομάδα δηλ. πού δέν ίtχει Σάββατο! 
'Απο τούς ά.κροατές, 6 Παλαμiiς Θα δαγκώθηκε, άλλα Θα διαι
σθάνθηκε οτι τέλος πάντων, κάτι Θα γίνει· μέσα του, Θα έναν
τιώθηκε ώς πιό όίξιος να ίtχει δική του γνώμη καί να τον σέ-

. βονται, χωρίς καμώματα φιλάρεσκα· ή ά.ντίθεση για τήν «Τρι
σεύγενη» πού θ' ά.κολουθήσει καl τα έπεισόδιά της γεννιοϋνται 
μέσα του. Ό i:ξυπνος δ Κακλαμάνος-διπλωμάτης, σέ λίγο
Θα ένθουσιάσθηκε περισσότερο καl θα είδε ά.ορίστως Ιiνα νεφέ
λωμα κάποιας τέχνης πού γεννιέται, 6 Καμπούρογλου Θα έψι
θύρισε συμμαζεμένος κανένα καλαμπούρι στο διπλανό του, 
6 Ξενόπουλος, μέ τα δύο i:ργα του, Θα αισθάνθηκε ολη τη σημα
σία τΎjς ψυχρολουσίας καl,-ώ πανέξυπνε Ζακυνθινέ-, Θα δραμα
τίσθηκε-παρα ταϋτα-μια «πρώτη» του. Ό εύγενικος Νιρβά
νας Θα Ε:δωσε τήν πιο αισιόδοξη έρμΊJνεία καl Θα είδε, γενικά, 
την «Εισήγησιν ... » ώς ώραίο κείμενο, 6 Πορφύρας Θα έχαμογε
λοϋσε ά.διάφορα, καl ύποχρεωτικα συγκινημένος, ά.πο τον ά.γώνα 
τών θεατρίνων, 6 Βλαχογιάννης, τελικά, Θα Ε:κρινε τα λόγια ώς 
πολύ «μωρα·tτικα», 6 Στρατήγης Θα είχε πελαγώσει καl Θα 
συλλογίσθηκε, σέ πόσο καλύτερο καl σέ πόσο πιο lσιο έπίπεδο 
Θα βρισκόταν μέ την όίβαθη σαφήνειά του δ γέροντας Ματρόζος ! 

Εύτυχώς, πού τα σχέδια τών ά.νθρώπων τοϋ Θεάτρου τυχαίνει 
καl δέ γνωρίζουν ά.κριβώς τή σχεδιασμένη πραγματοποίησή τους· 
ά.λλιώς ή «Νέα Σκηνη» δέ Θα γινόταν οσο ύποδειγματικη καl 
ώφέλιμη έφάνηκε. Ό τόνος, φυσικά, πού ύπάρχει στα παρα
πάνω σκέρτσα τοϋ Χρηστομάνου δέν είναι καθόλου νταννουν
τσιανισμος φραστικός είναι το ύπόστρωμα τΎjς ψυχ'ίjς του καl 
στlς κρίσιμες περιστάσεις Θα ξεπετάγεται δρμητικό, μ' έκρήξεις 
ήφαιστείου, μέχρι ά.πρεπείας ά.κόμα· ο! βρισιές πού Θα πεί έναν
τίον τοϋ Παλαμii, σέ λίγο, οι σαρκαστικές κοροϊδίες για τούς 
συγγραφείς τούς παρακατιανούς πού θ' ά.ποκαλύψουν κ' ii.ναν 
καινούργιο τύπο έχθροίί τών έλληνικών έ:ργων, το λόγιο, τον 
ύπερλόγιο ά.κριβέστερα, είναι μια μορφή του. "Ως τώρα έρύθ
μιζε τήν κατάσταση ή συνείδ·�ση τών ήθοποιών, πώς αύτοl 
ά.ποτελοϋν το πiiν, οπως εlπαμε· 6 Χρηστομάνος ίtρχεται τώρα, 
σ' . αύτη τη συνείδηση-μέσο ά.μύνης όίλλως τε ά.νθρώπων πού 
δέν είχαν όίλλη ά.φορμη για το «βέτο» τους-να προσθέσει ,  έπl 
πλέον, καί τ·Ι)ν ά.ντίληψη πού σχηματίσθηκε στον έσ(>)τερικο κό
σμο του, πώς α') αύτος είναι 6 ιδιοκτήτης καl πώς ά.πο αύτον 
πηγάζουν ολα, ολα· καl β') πώς αύτος 6 ταξιδεμένος, 6 μελετη
της τών μεγάλων βιβλιοθηκών, 6 συνεργάτης πρωτοπορειακών 
κινήσεων τ'ίjς Βιέννης,  δέ Θα έπιτpεπότανε να συναγελάζεται 
μέ τα βαλκανικα συγγραφάκια, να γίνει γέφυρα να περνiiνε προς 
τη δόξα οι όίλλοι, μέ τα Ε:ξοδα τα δικά του· το ϊδιο γινόταν, Θα 
!:λεγε κανείς, καl μέ τούς νεαρούς καl όίγνωστους ·ήθοποιούς του· 
έκεϊ: γιατί δέν ίtφερε έμπόδια ; Μά, ήταν δάσκαλος ήθοποιών 
-εύγενης πάντα-· στον καθένα τους i:βλεπε τη δική του 6παρξη 
να πολλαπλασιάζεται· τούς είχε για δικούς του, παιδιά του. 
Συγγραφέας ομως Ί\τανε κ' έκείνος-είχε Ί)δη γράψει γερμανικα 
ii.να μονόπραχτο τη «Σταχτια γυναίκα»-ύψηλη ή ·ήθική του 
πού δέν την ά.νέβασε στο Θέατρό του-καl τούς συγγραφείς τούς 
i:βλεπε ώς ά.ντίτεχνούς του, ά.ντίπαλους,  πού ή έπαφη καl ή 
σύγκριση μαζί τους τοϋ ήταν «ταπεινωτική»· καl γ') ύπερβο
λικα αισιόδοξος, οπως Θα ήταν στ-ήν ά.ρχή, Θα έπίστευε οτι ή 
«Νέα ΣκηνΎj» Θα ήταν αιώνια νέα καl λάμπψή. Αύτα τα τρία 
αtσθ·ήματα, τα έρεβώδη, τα τόσο συχνά, μέσα στlς ψυχές τών 
ά.νθρώπων τοϋ Θεάτρου, δέν είναι περιπτώσεις ειδικές τοϋ 



Χρηστομ&νου, θα παρουσι&ζονται σέ πολλούς ήγέτες τών θειΧ
τρων μας άργότερα καί θα !!.χουν την τελειωτικη έπίδρασή τους 
στην έλληνικη παραγωγή. 
Ό Χρηστομ&νος δμως έζοϋσε σέ μια έποχη άκμης την είχε 
γνωρίσει στην Εύρώπη καί Ύ]θελε νά. την ξαναζήσει στην Έλ
λ&δα. 'Ίσως θά. μποροϋσε νά. συνεχίσει μια σταδιοδρομία λογίου 
καί άνθρώπου τοϋ Θε&τρου στο έξωτερικό· μια φορά. δμως ποu 
06θηκε στην πατρίδα του, καί μόνο με . την πρ&ξη του αύτή, 
άντλοϋσε δυν&μεις εύγενικΕ:ς καί τίμιες καί σωτήριες καί άγ&
πησε Ιtτό"ι καί τά. έλληνικά. Ιf.ργα καl ύπηρξαν περιστ&?"εις ποu 
Ύ]ξερε π�>ς θά. έπακολουθήσει καί ή χρηματικη ζημία, έπειδη ζη
μία ήθικη δεν ύπ&ρχει ποτέ γιά. Ιf.ναν 'Έλληνα θεατρικο ήγέτη δ
ταν σπαταλ&ει, Ιf.στω-δέ σημειώνω : διαθέτει-την Ι!.ιiπνευσή του 
καί το ταμείο του γιά. Ιf.να έλληνικο Ιf.ργο, έά.ν !!.χει την άγνότητα 
νά. πιστέψει στη σημασία τ'ijς φροντίδας γιά. την έπίδοση τη 
συγγραφικη τών συμπατριωτών του. 
Δουλειά. ένος θε&τρου δΕ:ν είναι μόνο το άνέβασμα καl το παί
ξιμο· τοϋτο είναι το μισό· το &.λλο μισο είναι ή λαχτ&ρα, ή έρω
τικη τρυφερότητα καί γιά. νά. γραφοϋν τά. Ιf.ργα. Ή άν&δειξη ήθο
ποιών καl συγγραφέων μαζί, σε μιά. ένότητα παρ&λληλη καl 
άξεχώριστη , χαρακτηρίζει τlς έποχες τίς σπουδαίες καί συγ
κροτεί την τιμη γιά. τοuς έργ&τες της. 
Ό Χρηστομ&νος εΤναι &.ξιος της τιμης καί της εύγνωμοσύνης 
μας, γιατί τά. &φρόντισε καί τά. δύο-σκιές, ά�τιφ&σεις, σκληρό
τητες, δε λείπουν άπό τη ζωη της «Νέας Σκηνης» άλλά. έκπλη
ρώθηκε, τέλος, ή π&ρα π&νω βασικη προϋπόθεση. 

Μίiς !!.χουν διασωθεί πληροφορίες καλης πηγης πώς δ Χρη
στομ&νος έφρόντισε νά. έπιμείνει στην προετοιμασία τών έξης: 
της «Πριγκίπισσας Μαλεν» τοϋ Μαίτερλιγκ καl τ'ijς «'Αγριό
παπιας» τοϋ 'Ίψεν πρώτα-πρώτα, δηλαδη ξένων. Είχαν δια
νεμηθεί, κοντά. με την Ιf.ναρξη : «Θηρεσία Ρακεν» τοϋ Ζολίi, 
«Παλη&τσοι» τοϋ Κ. Μαντες, καl «'Άλκηστις» τοϋ Εύριπίδη. 
Είχαν άναγγελθεί καl τά. νεότερα έλληνικιΧ, μερικα «Χαρα
κτηρες» τοϋ Δ. Παπαρρηγόπουλου καί δ « Βρυκόλακας» τοϋ 
'Εφταλιώτη. Ή καλη πηγή μας, το περ. «Νυκτερίς», στίς 4 
Νοεμβρ. 1 901 , διατύπωσε την έπιθυμία νά. είναι το έναρκτή
ριο έλληνικό· προτιμήθηκε ή «'Άλκηστις», ποu Ίjταν έλληνικό, 
8χι ξένο· τοϋτο ικανοποιοϋσε τοuς φίλους τών ντόπιων' το δτι 
δεν Ίjταν συγχρόνου 'Έλληνα συγγραφέα ικανοποιοϋσε το 
Χρηστομάνο· το rδιο περιοδικο στο φύλλο τ'ijς 1 8ης Νοεμβρ. 
γράφει πολλοuς έπαίνους, γιατί &.κουσε τη συμβουλή της καl 
άνάγγειλε την «'Άλκηστιν». "Ω άγία άπλότης ! οι διευθυντες 
θεάτρων καί οι σκηνοθέτες κ&νουν συνήθως δ,τι τοuς κατέβη 
καί δταν εΤναι σίγουροι γιά. τον κίνδυνο ! Κι δμως, 8χι σπάνια, 
συναντίi κανείς κάτι λογίους μΕ: θεατρικη δύναμη μυρμηγκιοϋ 
νά. το νομίζουν πώς άκολουθοϋν τά. θέατρα τlς συμβουλές τους, 
αν τύχει νά. ύποδείξουν τίποτα ! Ό θλιβερός αότος έγωκεντρι
σμος τών &.πλερων καl τών άνήμπορων είναι κάτι τραγικό, 
πιο τραγικο καί άπο το θιασαρχικο πείσμα ποu πάει άντίθετα 
μΕ: τά. συμφέροντά του, γιά. νά. μη φανεί δτι δέχτηκε μιά. ύπό
δειξη ένος άξιόλογου φίλου η καί πολλών μαζί δικών του.'0-
π�σδήποτε ή άντίθεση λ?γίων, κριτ�κών , καί �κηνικών ';αρ'7-
γοντων είναι παντοτεινη, κρυφοκαιει αδιαλειπτως κα'. δεν 
κρύβει τήν έπιθυμία της νά. βλάπτει, καμμιά. φορά. καί τlς δύο 
μερίδες. 

Τα πρώτα εrκοσι δύο Ιf.ργα τ'ijς «Νέας Σκηνης» Ίjταν ξένα 
-πρωτοπαιγμένα, πιο πολύ, τά. πzρισοότερα, μιά. εtσροη νέου 
δραμα,ολογίου· τά. λιγότερα σε άνανεωτικά. άνεβάσματα· άπο 
τίς 2 2  Νοεμβρ. 1 901 δηλ &ς τlς 2 8  Σεπτεμβρ. 1902 έπαρου
σίασε ξένους, 'Ίψεν, Γολ06νι, Τολστόϊ, Μαίτερλιγκ, Τσέχωφ 
καί Μπριέ, Κοππέ, Μπέκ, Δωδέ, Κουρτελίν, Καπύς, Μπράκο. 
Το πρώτο του έλληνικο-δταν μιλοϋμε γιά. έλληνικά. Ιf.ργα δεν 
έννοοϋμε τά. άρχαία· μόνο Ιtνας κοϋφος, η, Ιf.στω, άγαθος άρχα'ί
σμος καί μιά. άνικανότητα «διαιρέσεως» θά. έξηγοϋσε αύτο το 
μπέρδεμα-Ίjταν ή «Φαία καl Νυμφαία», περίφημη γιά. την 
άποτυχία της, τοϋ Χρ. Δαραλέξη· δ Χρηστομάνος είχε πιστέ
ψει στην έργασία τοϋ συγγραφέα· Ιf.χω δεί Ιtνα δελτ&ριό του 
προς έκείνον ποu τοϋ έκφράζει αύτη την πίστη του. Στην άπο
δοκιμασία δμως έφάνηκε, γιά. τότε, κ' Ιf.νας καινούργιος έχ
θpος τών έλληνικών Ιf.ργων--το Κοινό, το περίκομψο στο ντύ
σιμό του καl κοσμικο Κοινο της «Νέας Σκηνης» , ποu ένώ είχε 
ζαλιστεί με το πρωτοπορειακό δραματολόγιο, δεν θέλησε, δΕ:ν 
καταδέχθηκε, δ/:ν κάθησε ησυχα νά. χαρεί, νά. κρίνει, κατ' 
άξίαν, το Ιf.ργό· δ καθένας χωριστά. καl δλοι μαζί θά. το πήρα
νε γιά. προσβολή τους, νά. ξεπηδήσει Ιf.νας άπο τοuς κόλπους τους 
και να τοuς κάνει τον σπουδαίο· δ/:ν ύπερβάλλουμε στην ψυχολο-
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γικη διαπίστωση· μπροστ� στb Δαραλίξη τοuς έκυρίεψε �να 
αrσθημα μειονεξίας καί τούς όδήγησε στην κακία· ό καθένας 
τους Θα Ί]θελε να ξεχωρίσει, μόν� ποu οι �λλοι δ� Θα ,συι;ιφ�νού
σ:ι.ν σ' αύτό· όίγουρη κοινωνία, με σκοτεινο μυαλο και με αγριο, 
μοιραία, ύποσυνείδητο· λίγο καί κακο Κοινό, μ' ενα λόγο. 
Συλλογιστείτε : Τα καλοκαίρια, στίς άρχΕ:ς τοϋ αtώνα μας, 
ή πελατεία τοϋ Χρηστομάνου-το «πελατεία» ε!ναι εκφραση 
δημοσιογράφου, σύγχρονυυ μΕ: .τη «Φαία καί Νυμφαία»-κάθε 
Σάββατο κατέβαινε στο Φάληρο καί το Σάββατο ηταν ήμέρα 
άντιθεατρικη για τη «Νέα Σκηνή», δΕ:ν ε!χε . όίνθρωπο να μπεί 
στην παράστασή της !  

�υσικο , θ� Ί]ταν;;, &.ν ό , άρχ_ιμ
;
ύστης όίrηνε κ�θε 'fρ�ντίδα

, 
για τ� 

ελληνι,κc; εργ�, ομως 
,
δεν το �βαζε, κ�τω , δ�ν το λεγε -:ι· ψ�χη 

του να υποκυψει· μουδιασε λιγο, ανεβασε &λλα δεκατρια ξενα 
καί άναζητώντας έπίμονα τα έλληνικα-rσως κ' έπίτηδες
άρχίζει τίς έπαναλήψεις οποιων εργων ένόμιζε πιο ταιριαστα 
μ� τ�ς ';αρασ;ασιακές ,το� άπόψ,εις. Το σ,υγκινητι�ο ;;:

Τναι Ότι; με την εξυπναδα του, απανω στην δουλεια, ε!δε πως επρεπε να 
συγκλίνει καί να άγαπήσει τοuς ντόπιους συγγραφείς, νεότερους 
καί πρεσβύτερους, άκόμη καί τοϋ 1 9ου αtώνα, ποu δ/:ν τοuς 
είχε άγνοήσει καί πιο πρίν, παρα τη ρητορικη τ'ijς «Εtσηγή
σεως . . . . .  » καί παρα το ενστιχτο τ'ijς έπιβολ'ijς, ποu τον κυρίεψε, 
κατα τον μακρότατον καιρο τ'ijς προετοιμασίας ποu σιγα-σιγα 
φ?Uντων�v, τα έyώπ�θα συ,ναι�θήμα�α μ�σα του, Οχ� �όι�αιο
λογητα, εαν σκεφθουμε και την κακη μοιρα του, που απο τυ
χαίο περιστατικο τον είχε σημαδέψει-με τι καημο θ' όίκουσε, 
πιο ϋστερα, να τον άποκαλοϋν «Τζουτζl:» σ' ενα φιλολογικο 
καυγά ! 'Έτσι «εϋλογο» Θα Ί]τανε να μην έπιθυμεί να έξαρτηθεί 
ή έπιτυχία του άπο τοuς τριγυρνούς του-τοuς συγγραφείς-, 
ποu Ί]θελε να τοuς έπιβληθεί καί οχι να τοuς ζητήσει βοήθεια. 
Καί στίς πρώτες-τίς έρασιτεχνικΕ:ς-έμφανίσεις τών μυστών 
δΕ:ν είχε ξεχάσει την παράδοση , το Βερναρδάκη , τον Κορο
μ�λi. , Νά χ', ε�ας Δ

,
ιε�θυν;η7 Θεάτρου, ποu δΕ:ν νομίζει Π�)ς 

το Θεατρο αρχιζει απο αυτον ! 
Λύτη ή άνέκαθεν ένημέρωσή του προς το παλαιότερο έλληνικο 
δραματολόγιο, ερχεται τώρα να τον ένισχύσει· άπαρνήθηκε, 
στην πράξη, τα άντιελληνικα χωρία τ'ijς «Εtσηγήσεως . . .  » 
-ποιός Θα τον κατηγορήσει ; Καί ποιός θεατρικος ήγέτης δΕ:ν 
όίλλαξε μερικΕ:ς tδέες του βασικΕ:ς μπροστα στην πραγματικό
τητα ; 'Έτσι, 1 Αύγούστου 1 903,  άνέβασε τον «Τρίτο» τοϋ 
Ξενόπουλου καί μαζί καί την «Κυρίαν Βεράντη» τοϋ Κορομηλiiί. 
Ό πρώτος ηταν άπο τοuς τριγυρνούς του, ό δεύτερος είχε πεθά
νει, πρίν πέντε χρόνια· το εργο του ηταν παλαιό ( 1886  ) ·  
�ρ� στην _,έκλοyή, το� _;χύτη �Ε:ν ύπ'ij�χαν, φιλ

,
ικΕ:ς , ύ';οχ,ωρήσει,

ς 
επιστευε οτι αυτο θα ηταν το σωστο. Τις δυο αυτες επαναλη
ψεις, σ' ενα πρόγραμμα, τίς επαιζε τρείς βραδιΕ:ς γραμμή· 
μΕ: ήσυχία, το Κοινο δΕ:ν τοϋ άρνήθηκε αύτΕ:ς τlς «άρκετΕ:ς» 
παραστάσε ις. 

· 

Αύτο το καλοκαίρι τυπώθηκε ή «Τρισεύγενη»· Θα παιζότανε 
στη «Νέα Σκηνήr" κι ό Χρηστομάνος ζήτησε να βάλει χέρι 
στο κείμενο. Ό Παλαμiiίς-εξοχη άπάντηση συγγραφέα προς 
τη άναπόφευχτη σκηνοθετικη δικτατορία--άπόσυρε το εργο του. 
'Ίσως γιιΧ τό•ε, ό σκηνοθέτης να είχε δίκιο· καταδίκασε τη 
σκηνη ποu ξεψυχάει μέσα ή ήρωίδα· έαν ό Παλαμiiίς ηταν 
όίνθρωπος τοϋ Θεάτρου, Θα καθότανε να συζητήσει. 'Ο «Νου
μάς», οι άδιάλλακτοι, δηλαδή, άγωνιστΕ:ς τοϋ δημοτικισμοϋ, 
είχαν πολU ποθήσει αύτη την πρεμιέρα καl άντιπαθήσανε το 
Χρηστομάνο. ΣΕ: λίγο, &λλη έπανάληψη , μέσα στον tδιο μήνα, 
ή τρίτη, τοϋ Κορομηλiiί, «'Ο μίτος τ'ijς Άριάδνης»-ε!χε 
παιχθεί στο θέατρο τών 'Ανακτόρων, 1 883.-Μέσα στην 'ίδια 
περίοδο, άνεβάζει για πρώτη φορ&-ή δεύτερη «πρώ'rη» 
έλληνικοϋ-οχι τίποτε άπλό, άλλα το «δύσκολο» για το Κοινό 
του Ιiργο τοϋ Γιαν. Καμπόση , τοuς «Κούρδους». Παιχθήκανε 
μια φορά· οί- θεατi:ς δΕ:ν το χωνέψανε. Ή εύθύνη δική τους ! 
Το ξανάβ:ι.λε ομως στίς 21 Όκτωβρ. στο Δημοτικο Θέατρο 
'Αθηνών, οταν οι παραθεριστΕ:ς ε!χαν γυρίσει άπο τίς έξοχές. 
'Όπως μπορεί, ζητiiί να προβάλει τα ντόπια Ιiργα. Ό «Νουμας» 
πειραγμένος δΕ:ν τοϋ το γνώρισε· φαντάσθηκε οτι άνέβασε τον 
Καμπόση για να τοuς έξευμενίσει για την «Τρισεύγενη»· 
το άνέβασμα τοϋτο το θεωροϋν κόλπο τοϋ θεατρώνη τ'ijς « 'Ομό
νοιας». «"Αν δΕ:ν Ιiπαιξα το Ιiργο τοϋ Παλαμiiί, Θα μiiίς πει, 
παίζω το δράμα τοϋ Καμπόση . Τί όίλλο θέλετε ; Τίποτε, μόνο 
θέλουμε να ρωτήσουμε γιατί δΕ:ν τοuς Ιiπαιζε τόσο καιρό . . . .  )) 
(28  Σεπτεμβρ. ) .  Κf)ίμα, ποu τά πολυσέβαστα περιοδικά, τά 
ήρωϊκά, τά πολύτιμα, δΕ:ν άποφεύγουν κι αύτά το πείσμα ! 
Ό Χρηστομάνος, ώστόσο, παρά την εύέξαπτην tδιοσυγκρασία 
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του, παρα το άσθενικ6 του σώμα, παρά τον έγωκεντρισμ6 του 
-τί όίνθρ,ωπ,ος �οϋ Θεά;ρο� θ� η;αν: &.ν δΕ:� τον

, 
ε!χε, ;-β�

σταγε στις επιθεσεις-δε θα τις αντεξει, για πολυ-και συνε
. χιζε τ·η δουλειά του καί ώς προς τα Ιiργα ΠΟU άποτελοϋν το 
θέμα μας Ιiτσι το καλοκαίρι τοϋ 1 904 ύπ'ijρξε το πιο πλούσιο 
γιά την ντόπια θεατρικη λογοτεχνία καl οχι χωρίς ταραχές. 
'Ανέβασε 1 7  εργα στο σύνολο· τά 7 ήταν έλληνικά·! Το πρώτο 
ήταν μία έπανάληψη , «Ή νίκη τοϋ Λεωνίδα» τοϋ. Χ. Άννίνου, 
κωμωδία σοβαρά γραμμένη , με πρωταγωνιστή, στον καιρό 
της, 1 894,  τον Παντόπουλο. Ό Χρηστομάνος, οπως γίνεται 
μονάχα μΕ: τοuς γνήσιους σκηνοθέτες-προφ'ijτες καί οχι μΕ: 
τοuς ύπαλλήλους τοϋ εrδους, ε!χε, μέσα στίς άρετές του, καί 
την τόλμη· έπρόβαλε τοuς μύστες του, οταν εβλεπε οτι Θα τα 
βγάλουν πέρα, δ/:ν τοuς τρομοκρατοϋσε, φυτεύοντάς τους το 
δισταγμό, δΕ:ν τοuς μάραινε, ήδονικευόμενος μΕ: την άνυπομο
νησία τους νά παίζουν, μΕ: το νά τοuς άναβάλει τίς εύκαιρίες 
ετσι το ρόλο τοϋ μεγίστου ήθοποιοϋ τον επαιξε ό Λεπενιώτης· 
ή ύφη τοϋ ρόλου ήταν πολU. ταιριαστη μΕ: τον Παντόπουλο· 
ό Χρηστομάνσς δ/: φοβήθηκε· Ιiτσι, μ/: άνάλογες προωθήσεις, 
οι νεαροί του ύψωθήκανε, γιά πολλά χρόνια, πρωταγωνιστές 
παρά την lδιαίτερα φιλάρεσκη ψυχοσύνθεσή του, δΕ:ν Ιiβλεπε 
τοuς ήθοποιούς του ώς λίπασμα ποu θά βλάσταινε ή μεγαλο
φυ·tα του, χαιρότανε την πρόοδό της ώς δική του. 
Τέσσερις παραστάσεις γραμμή ! Καί τοϋτο, ένώ οι όίλλοι 
θίασοι προτιμούσαν τίς μεταφράσεις καί οχι τά έλληνικά· ή 
έφ. «'Αθ'ijναι» (4 Ίουλ ) i!;χει ρητη διαμαρτυρία σχετική · 
μ/: το έλληνικο ή «Νέα Σκηνη» «πληροϋται κόσμου»· ή tδια 
έφημερίδα σημειώνει την προηγούμενη μέρα, εύνοϊκά : 
«'Όπως εις Ολα τα μέχρι τοϋδε τά. παρ• αότ1}ς clναβιβασθέντα έλληνικά 
Εργα, ή «Νέα ΣκηνΊ) )) παρουσίασε ενα άρμονικόν σύνολον έκτελέσεως καt 
διακόσμου καt εις τήν '"Νίκην τοϋ Λεωνίδα . . .  ", τΟ δέ χαριτωμένον Εργον 
-τοϋ 'Έλληνος συγγραφέως προσέλαβε νέαν ολως μορφήν . . .  ». 

Καί, εtς πείσμα τών προτιμήσεων τοϋ Κοινοϋ καί τών όίλλων 
θιάσων, άνεβάζει καί &λλο έλληνικό, «Το μυστικο τ'ijς Κοντέσ
σας Βαλέραινας». Τότε το εργο δ/:ν τελείωνε μΕ: την αύτοκτο
νία τ'ijς Κοντέσσας· ό Ξενόπουλος ε!χε μια συμβιβαστικη 
λύση , gνα «εύχάριστο τέλος», «3ειλιάσας προ τών συνεπειών 
τ'ijς . . . . . .  » (αύτοκτονίας ) ,  γιά να μη στενοχωρηθεί το Κοινό 
του («Νέον 'Άστυ» 31 Ίουλ. καί 1 Αύγ. ). Μετά ομως, στην 
έπανάληψη τοϋ 1 9 1 8 ,  ύπάpχει το φινάλε τ'ijς αύτοκτονίας' 
ετσι τυπώθηκε κ' ετσι παίζεται καί τώρα. Ό Ξενόπουλος 
έδέχθηκε την όίποψη τ'ijς Κριτικ'ijς. Πάντα ώφελεϊ μιά καλο
προαίρετη κριτική ! 
οι έπαναλήψεις τοϋ 1 953 χαί τ'ijς έφετειν'ijς περιόδου στην 
'Αθήνα καί σΕ: τόσες πόλεις καθώς καί το οτι την «Κοντέσσα» 
την i!;χουν παίξει καί πολλοί έρασιτέχνες, εχουν φέρει το i!;ργο 
σε .... μι.ιi έπι.και.ρότητ� και, Οχι. λίγοι θd: τ? εχ?υν πρ

1
όχει.

,
ρο ?τΟ 

νου τους. Ε!ναι πια μια σταθεροποιημενη επιτυχια. Αξιζει 
λοιπl.ιν νά δεί κανείς μΕ: πόση Κακία έκρίθηκε στον καιρό της 
μαζί θά 3ιευκρινισθεί καί ό άγώνας τών έλληνικών εργων 
καλύτερα : 
« . . . ' Ο κ. Γpηγ. Ξενόπουλος παρουσιάζει -:ήν ·ήρωίδα. του άναγιγνώσκου
σαν και τόν .. Uescaι·tc άκόμγ1" ."  Αν άνεγ(νωσκε δ κ. Ξενόπουλος τόν άρ
χ·ηγόν' τής σχολής τοϋ σπιριτουαλtσμοϋ χα� συγγραφέα τfις .. Γεωμετρ(ας" 
θά έμάνθανε δτι δ φr.λόσοφος είναι άμείλικτος έναντίον τijς πολυμαΟείας 
της έκ μακράς άναγνώσεως και τής έξ άναγνώσεως μετατροπής τοϋ άτό
'μου. "Αν ·ήκολούΟει τήν ci:ρχ·ήν ταύτην δ συγγραφέας τοϋ· «Τρίτου», δέ.ν Οα 
παρουσίαζε, μετά: πάροδον τόσων έτών, άπό τής συγγραφής τών πρώτων 
fργων του φαινόμενον τοιαύτrις άγνοίας τών άπαιτ·ήσeων της σκηνής. 
' Αλλ' ό κ. Ξενόπουλο; έπεοόθ·r, είς τόν 'Ίψεν χαί τόν Μαlτερλιγκ. 'Έλαβε 
τάς ήθογραφικάς προσπαθείας τοϋ ένός καί τ·ήν φλύαρον χαl. έξεζ·ητημένην 
φιλοσοφίαν, μετά δόσεως συμβολισμοϋ τοϋ συγγραφέως τΊ)ς ''Μόνας 
Βάννας". Μετέφ:φεν άμφοτέρους τούτους τούς συγγραφείς είς τήν πλη
ρουμένην ζωής πατρίδα του καL τοUς παρεκάλεσε να διαρρυθμίσουν τό Εργον. 
Και διερpύΟμισε μιμούμενος τό χε�ριστον μέρος τής έμ.φανίσεως τών δύο 
τούτων συγγραφέων, Cργον τό δποϊον δέν �χει ϋνομα διά τό Θέατρον 
πλήν έχεl.νου τό δποϊον δύναται να προέλθη έκ τοϋ συνοικεσLου τΊ)ς άνια
ρότητος χαί τοϋ κόπου . . . ' Ο κ.  Γρ. Ξενόπουλος, Οπως και οι πλείστοι 
δυστυχώς τών λεγομένων συγγραφέων της Νέας Σχολής. τών μαλλιαρών 
δηλονότι-διότι· τούς μαλλιαρούς δέν κάμνει ·ή γλώσσα μόνον-Εχει πιστεύ
σει Οτι τό θέατρον δέν διαφέρει άπό τό διήγ·ημα. Ή χυδαία γλώσσα ύπο
βο·ηΟεϊ άπλώς τήν άδεξιότ·ητά των . . .  Είναι φρενολογικ-fι ή κατάστασις τ'Ϊ)ς 
πειναλέας Κοντέσσας έχούσ-ης άτελεστάτην άντίληψιν καί τfjς φιλανθρω
πίας χα� τΊ)ς άξιοπρεπείας, μόνον πάλιν ώς tι'UC συγγνωστόν ·ί}δύνατο νά 
χρησιμεύσουν εις εργον αι iδέαι τfις Κοντέσσας ... Αύτ·Jι είναι ή περί τοϋ 
Εpγου άλήθεια. οUτινος ·ή τύχη είναι να μείγη άδημοσίευτον [προφητεία ! ]  
·lj να γίν·n διήγημα πέντε εξ σελίδων Εστω καt δέκα». 'Ύπογρ. « Θεατής>>. 
[ Μ ά  ώς διήγημα είχε οημοσιευΟεί, σε -τόμο, στά 1 903 ! ]. Άθ1ίναι 1 Αύγ. 
1904. . 

Ή ίδια έφη;;.ερίδα, την tδια μέρα, !:χει μία παράγραφο , πο1) 
διηγείται μ/: πόση διάθεση γιά καζούρα παρα;,.ολουθήσανε το 
�ργο οι λόγιοι καί οι κριτ.κο ί :  Ό itνας έμόρφαζε, ό όίλλος 
μονολογοϋσε .. . ,  άλλά ντρέπομαι νά μοταφέρω την περιγραφή. 



Τούς δ8ηγοuσε, καθώς εϊπαμε, το αίσθημα τΎjς μειονεξίας 
σ� μ�α. κατάπτυστη συμπεριφορά, μπροστα. σε μιαν άνοιχτή 
αυλαια. 
'Άλλος, δ «Τιμ. Σταθ.» βρίσκει χαμένο το καλοκαίρι άπο τήν 
όίποψη τών έ:ργων, άλλ� 8�λ,ώνει 

/
Sτι 8�ν εί8ε το, itργο το� Ξενό

πουλου. Περιφρονητιχα το ονομαζει « Η χοχχωνα Βαλεραινα» 
(«'Ακρόπολις», 31 Ίουλ. ) .  ΓενιχιΧ. ή «'Ακρόπολις» φέρθηκε 
ψυχρά· τήν 'ί8ια μέρα γράφει : « . . . . Ή χθεσινή πρώτη . . . .  συνε
κ±ντρωσε τον έχλεχτότερον [ ; ]  κόσμον. Είς τήν 8ευτέραν 
παράστασιν, άπόψε προμηνύεται έπίσης μεγάλη συρροή>>' οτι 
εστειλε το Γραφείο τοϋ Θεάτρου, μόνο. Και δ συγγραφέ.χς : 
« "Το Μυστιχον" » Θα. 8οθ'i) μετιΧ. πέντε, 3έχα, είκοσί χρόνια χαι 
ΘιΧ. θριαμβεύση . . . .  . >> («'ΑθΎjναι», 11 Αύγ. ) .  Σωστο-μόνο πού 
επρεπε νιΧ. περιμένει πενήντα χρόνια ! Τήν Έλλά3α τοu 1 90lι. 
στήν «Αύτοβιογραφία» του τή λέει «μισοβάρβαρη» («'Άπαντα», 
Α' , σ. 327 ) .  
Στα. 1 925 έορτάσθηχε στο θέατρο Κυβέλης ή 30ετηρί3α ή θεατρι
χ� τοu Ξεν?πουλου" μΕ: τον, <<'Ι�υχοπατέ,ρα», ( 1,895 ) ·, δ Λάσκαρης 
τον προσφωνησε με θερμα λογια· στην απαντηση του, είπε : 
« . . . .  'Όταν σοu λένε . . .  π�;ς 3i:ν itχαμες τ ί π ο τ ε, πολύ φυσικό, 
πολύ ά',θρώπινο ν' άπαντifς περήφανα πώς εχαμες το π α ν». (8 ) 
Σύμφ<>;>να y.E: ,α6τή , τήν ά�χ� στο ,όίρθρο , τΎjς 1 � �ύ\' , σ�νεχί
�ει : « ,Ε,;rω 3εν γρα,φt;' 3ια τ? ;;οιν�ν, γρ�φω �ια τον, εαυτ? μου, 
οταν το εργον μου αρεσει χαι εις το χοινον, τοσον το χαλυτερον 
3ιιΧ. το κοινόν. . . . .  Δi:ν 31.νω μια. 3εχάρα -χαί νιΧ. 3Ύjτε πού' 
θα. γράψω Ιiνα 3ρiiμα, το δποίον άσφαλώς Θα. μαξιλαρωθ'i)». 
'Άσχημα χαί προχλητιχιΧ. λόγια ! Θυμίζουν ομως τήν άτμο
σφαίρα τοu χαιροu χαί τί είχε ν' άντιχρύσει Ιiνας συγγραφέας. 
Ό Γ. Τσοχόπουλος έπαινεί τήν άγάπη τΎjς «Νέας ΣχψΎjς» 
προς τήν έλληνιχή παραγωγή : 
« . . .  Τέσσερα (9 ) έλλ·ηνικιΧ έργα είς μLαν περίοδον δέν είναι πράγμα σύν-,1θες 
είς τό έλληνι.κόν θέατρον. Ot διευΟυνται τών θεάτρων μας κρατοUν Ολας τάς 
δμσκολία:ς των δια τά έλλ·ηνικά: έργα. • Α πΟ τά ύποβαλλόμενα τρώγει. τά 
τρ!α τέταρτα τό κόσκινον της κριτικής -.:ών θιασαρχών . . .  Και άκριβώς δι' 
αUτόν τόν λόγον κάμνει εύχάpιστον Εκπλ·ηξιν ή πpωτοτυπ!α [ «πρωτοτυ
πία» 1 τοϋ κ. Χρηστομάνου, κατορΟώσαντος νά συγκεντρώσ·n είς δι.άστ·η 
μα όλι.γώτεpον τών τριών μ·ηνών τέσσερα Εργα-Ciν κρίν-n κανεlς άπό τοϋ 
χ. Ξενοπούλου δεν εχουν νά παραπονεθοϋν δι' οιανδήποτε άμέλειαν η 
άδι.αφορίαν τοϋ διευθύνοντος τό Θεατράκι' τi}ς Πλα-.είας ' Ο μονοίας . . .  Ό 
Διευθυντ-l}ς τ1}ς Νέας Σκηνής ε!ναι . . .  άξιέπαινος διά τό 0-:iρρος -του . . .  («Νέον 
'Άστυ», 1 1  Αύγ. ) .  

Πάντως ή «Κοντέσσα Βαλέραινα» ύπΎjρξε παθητιχο άπο ύλιχή 
όίποψη . Φαίνεται πώς δ Χρηστομάνος είχε στηρίξει πολλΕ:ς 
έλπί3ες προς τήν ταμειακή τ-ης έπιτυχία· Ύjταν όίλλως τε ρητιΧ. 
Ιiνα παι3ί της «Νέας ΣχηνΎjς» αύτο το εργο ( 1 0 ) . Καί πάλι 
εχει ξαναπεί κάπως 3ιαφορετικά : «Κ' έγώ δ 'ί3ιος, μόνο άπο 
τη� ��ιτ,υχία πο�,;

!χε μία έ�ανάληψ� ;οϋ Οικοϋ 1μου «c,Τρίτου,: 
στη Νεα Σχηνη , παραχινηθηχα να εξαχολουθησω το φτωχο 
μου θέατρο, πού το είχα άπο χρόνια παρατημένο» (11 ) .  'Ανα
θάρρησε ομως χαί πάλι και σi: σαράντα τόσες μέρες, σΕ: Ιiνα 
πρόγραμμα μονοπράχτων έπαρουσίασε τήν εχτη έλληνιχή 
«πρώτη», το «Γυαλέ,ιιο μάτι» τοu ά3ιχοθάνατου Δ. Κόκκου 
μαζι με τήν ξαναπαιγμένη «Φόλα» τοu t3ιου, άχούραστος 
στή� άν;ίλ1ψή το� �ρο� τήν κάθε χατ�ύθυνση γιιΧ. �α. β�εί, χά;η 
χαλο· το λεει χι ο Ι:Ιενοπουλος χαθαρα, 3ιαπιστωμενο απο την 
όίμεση πείρα του : «Αύτος [ δ Χρηστομάνος ] επαιξε πρόθυμα 
ο,τι χαλο τοu ε3ιναν η εβρισχε μόνος του» («'Έρευνα», οπου 
πιο πάνω ) .  Ή έπόμενη ομως άνάλογη «πρώτη», ή Ιiβ3ομη, 
στο τέλος της περιό3ου €χει μεγαλύτερη σημασία : Το 3ίπρα
χτο «ΜπροστιΧ. στοuς άνθρώπους» τοu Μάρκου Αύγέρη· τήν 
προετοίμαζε άπο τήν άρχή τοu χαλοχαιριοu : «'0 χ. Κ. Χρη
fJ'τομάνος . . . .  άφηγείται τιΧ. έξΎjς : 
«Έτοιμάζω εν Ερyον πρώτης τάξεως. Μ ίαν ·ί)μέραν κάποιος &yνωστος νέος, 
παιδl σχεδόν, μοϋ Εφερεν Εν χειρόγραφον. · ·Νά τό διαβάσετε, μοϋ λέγει. 
Εlναι ίiνα δράμα". Μ' έχαιρέτισεν, itφυγε και δέν TO'I είδα πλέον. Τό δράμα 
έπιγράφεται '"Εμπρός". 'Η άνάγνωσ(ς του μέ έξέπλ·ηξεν. Είναι γεμάτο 
άπό δύναμιν. Καt ή ύπόθεσίς του άπλουστάτ-η. Είς τό χωριό μία κόρη Εχει 
παρεκτραπf). 'Η μικρά κοινώνία έξεγείρεται διά τό άνοσιούργ·ημα. Καl 
έπιβάλλει είς τόν άδελφόν τής κόρης νά τ·/ι'ι φονεύση. 'Εκείνος δεν θέλει 
νά πράξn τό i:γκλ·ημα. Είνε τόσον ώρα(α ή δυστυχ-Ι)ς κόρη. 'Αλλά τό χωριό 
διαπομπεύει τ-fιν άποπλαν·ηθεϊσαν κόρ·ην. Καl οϋτω άπερραχωμέν·ην πλέον 
τ-fιν ώραLαν κόρην τ-fιν έπιστρέφουν εlς τόν άδελφόν. 'Εκείνος τ·Ι)ν βλέπει 
και δεν άναγνωρLζει πλέον τό ώραϊον καί εύθαλες λοUλοϋδι. Οϋτω δΕ 

8 )  ιc'Αναμνηστικόν . . .  » σ. 98. 
9 )  'Ο Τσοκόπουλος τά βγάζει τέσσερα, μέ Ιiλλον λογαριασμό' άλλά πάν
τως, καθώς εϊπαμε, τέσσερα πάιχθήκανε· συν-ηθισμένο φαινόμενο οι άλλα
γές τών έργων, δ άριθμός μέ'ΙεL δ !διος έδώ. 
1 0 )  Γρ. Ξενοπούλου «ό Κ .  Χρηστομάνος και ·h Νέα Σκ·ην·ή >) ( «'Έρευνα», 
σ.  29 ) και «Αύτοβιογραφ(α» ( οπου πιό πάνω, σ.  325 ) .  
1 1 )  «Στάχυα χα! πα'παροίίνες» ( 1 923 ) ,  σ. 1 2 7 .  

οίκτράν τή'J ρίπτει εις τόν ποταμόν, Οστις τήν παρασύρει. Καt ή κόρη 
πνιγεται και τό δράμα τελειc�νει». ( (( ΆΟηναι», 30 Ίουν. 1 9 0 4  ) .  

Τί όί3ολη χαριΧ. ύπάρχει στιΧ. πάρα πάνω λόγια ! Άν τιΧ. συν-
3υάσουμε μέ τήν δμολογία τοu Ξενόπουλου, πού εtπαμε, για. 
τήν έπανάληψη τοu «Τρίτου», θιΧ. εχουμε μπροστά μας τήν 
ε!χόνα τοu ποθητοu και τοu σωστοu σχψοθέτη. Χαίρεται τιΧ. 
εργα ποu τοu Ύjρθαν μόνα τους χ' έμπνέει τούς όίλλους ! Άν 
μάλιστα θυμηθοuμε χαί τα. λόγια τοu Ξενόπουλου, σχετιχιΧ. μΕ: 
τή 3ι3αχτιχή του ικανότητα, μποροuμε να. τον 3οuμε, ·στο 
σύνολό του, χαι νιΧ. λυπηθοuμε πού ή έμφάνιση τοu Χρηστο
μάνου στο Θέατρό μας έστάθηχε τόσο Μσχολη , παρ' ολα τα. 
μέσα τά ύλιχιΧ. πού είχε : «'Έτυχε να. τον παρακολουθήσω πολ
λΕ:ς φορες σ' αύτή τη 3ημιουργιχή πράγματι έργασία και πάντα 
!:μεινα έχστατιχος μπροστιΧ. στο μεγαλείο της. Ό Χρηστο
μάνος έξηγοuσε πρώτα το εργο, άνέλυε ψυχολογιχα. τον κάθε 
ρόλο χ' επειτα τον επαιζε δ t3ιος, για. να. βλέπει δ μύστης χαί 
νιΧ._ μιμείται. Δεν ξέρω χαλά, 3εν εί3α, ποτε 3οχιμl:ς σ' ε6ρω
πα'ίχον θέατρον, 3/:ν όίχουσα μαθήματα σε ξένα χονσερβατόρια, 
άλλιΧ. τί να. σiiς πώ ! μοu φαίνεται οτι μεγαλύτερος, μεγαλο
φυέστερος Μσχαλος ύποχριτιχΎjς ήθοποιίας άπο το Χρηστο
μάνο Μσχολα Θα. μποροuσε να. βρεθ'i). Κι ολη ή πρωτοτυπία, 
ολη ή άξία, ολο το χαλλιτεχνιχο μεγαλείο της "Νέας ΣχηνΎjς" 
?>εν �ταν οϋτε �� σα�όν;α της, οϋτε οι ;ουαλέττε� της,

( 
οϋτ� τα 

στολι3ια της, ουτε οι χιλιες κομψότητες της :-ηταν ο τροπος 
πο\ι έζωντάνευε άπάνω στή σκηνή τα. εργα, 3ι3αγμένα, ξανα
πλασμένα άπο το Χρηστομάνο» ( 12 ) . Μια. καλύτερη παι3α
γωγιχή , το «νιΧ. βλέπη δ μύστης και μιμΎjται», βέβαια, το 
άποχρούει· ομως το t3ιο γίνεται χαί σήμερα- στο Χρηστομάνο 
τουλάχιστον είχε το χαλο πώς, χωρίς άμφιβολία, δ σκηνοθέτης 
Οεν έ:Οινε πρότυπο τΟν &αυτό του άπΟ φιλαρέσκεια καL γιιi να 
έχπλήξει τιΧ. παι3ιιΧ. χαι γιιΧ. νιΧ. τρακάρει, προβάλλοντας τή 
3ιχή του «ύπεροχήν», άλλιΧ. γιιΧ. νά τιΧ. βοηθήσει· 3Ε:ν Ύjταν, γιιΧ. 
το Χρηστομάνο, το πρώτο δ έαυτός του, Ύjταν ή : «άναγέννησις 
της 3ραματιχΎjς ποιήσεως χαί της σχ-ηνιχΎjς τέχνης έν Έλλά3ι». 
'Έργα χαι ήθοποιοί. Αύτο έπιτελοuσε. 
'Όταν Ύjρθε ή ώρα του να. παιχθεί, πΎjpε τον τίτλο «ΜπροστιΧ. 
στούς άνθρώπους», « . . .  ή . . .  "Νέα Σκηνή",  ύποστηρίζουσα μετιΧ. 
στοργΎjς πάν ο,τι Μναται να. συντελέση είς τήν άναyέννησιν τοu 
θεάτρου μας έ3έχθη να. 3ιΜξη το πρώτον αύτο εργον . . .  » 
(«'ΑΘΎjναι», 3 Όχτωβρ. ) .  Τήν έπομένη σ' ενα μικρο κομμάτι 
μΕ: τήν ύπογραφή « [Ξ. ]»-Ξενόπουλος ;-άναγράφονται φρά
σεις πού 3είχνουν, χαί γι' &.λλη μιά φοριΧ. τή μονα3ιχιΧ. άξιο
μίμητη συμπεριφοριΧ. τοu Χρηστομάνου προς τήν έγχαρ3ίωση 
των νέων : 
«' Ο χ. Χρ·rιστομάνος, συνιστών κάποτε τόν συγγραφέα τοϋ άποφινοϋ δρά
ματος-τό έ:ργο άναβλήθηκε γιά τήν &λλη βραδιά-νεαρώτατον καί συνε
σταλμένον είπεν: "δ κ. Αύγέρης, μ(α μέλλουσα δόξα έλληνική " .  ' Ο  κ .  
Χρ·ηστομάνος δέν άστειεύετο Οπως συνήθως γίνεται μ έ  τοUς νεήλυδας. 
Τό Ελεγε σοβαρώτατα. Ή άνάγνωσις τοϋ χειρογράφου τοϋ 

. . Μπροστά 
στούς άνθρώπους, ,  

τόν είχε ένθουσιάσει. ΔΕ:ν γνωρίζομεν τό δράμα. Ή 
κούσαμεν Οτι πρόκειται περί άδελφοϋ, δ όποϊος ύποστηρtζει κατά τ ώ ν  προ
π·ηλακισμών καί της διαπομπεύσεως τοϋ πλήθους τ-ήν έκπεσοϋσαν άΟελ
φήν του. άνθιστάμενος είς τό ρεϋμα της κοινης προλήψεως. Ή ύπόΟεσις 
αύτή εί'Jαι κάτι πρωτότυπον, αι προρρήσεις τοϋ κ. Χρ·ηστομάνου είνε 
κάτι σ·ημαντικόν καί ίδοU διατί όφειλομεν νά προσέξωμεν $ίς τήν άποψιν-ήν 
έμφάνισιν νέου έργου και νέου συγγραφέως . . .  )). 

Θέμα μας τώρα 3i:ν είναι, &ν δ Μ.Αύγέρης 3έν άκολούθησε το 
Θέατρο, γιιΧ. λόγους πού 3Ε:ν μiiς έν3ιαφέρει νιΧ. τούς έρευνήσου
με έ3ώ, είναι ή στάση τοu Χρηστομάνου, ή αύστηρή, ή ύπεύ
θυνη , ή θερμή μπροστα. στήν άξία· και όίλλα εργα νέων άνέ
βασε, 3Ε:ν τα. πρόβαλε ομως τόσο. Δούλευε λοιπον ή χρίση του, 
έλάτρευε τ� σ;ιγμή ποu ,Ιiνα χαι�ού�γ�ο λαμπρ� ?εc;:τριχο άσ;έρ,ι συγγρ;ιφιχ� �α _σημει�νοτ�ν στο� op ιζοντ,α χ ε�ατρευε χ�:ι τη 
στιγμη που εχεινος αισθανοταν την υποχρεωση να το βοηθησει. 
Το χειρόγραφο τοu «ΜπροστιΧ. στούς άνθρώπους» Ιiχει χαθεί· 
!1-ou το, έπ?,;ηροφό�ησε δ t�ιος δ συηρα'!'έ�ς· έ�πίζω �ώς θα. 
Ιf.χω την α3εια να μετα3ωσω μερικα επι πλεον : Το 1946  
δ χ . Αύγέρης μοu ε3ωσε τήν ε6χαρίστηση να.  μοu 3ιηγηθεί, 
πώς, οταν πΎjγε το χειρόγραφό του στο Χρηστομάνο, τον κοί
ταξε δ σκηνοθέτης χαί τοu είπε οτι το ΘέατριS του «3E:v παίζει 
δποιο3ήποτε έλληνιχο itργο· 31: θά 'παιζε π.χ. τή "Γχόλφω" ,  
άλλά . . .  ». Καί οταν ελαβε τήν άπάντηση οτι άπο αύτή τήν 
όίποψη το εργο είναι «άντιελληνιχό», οχι 3ηλ. «ρομαντικό», 
οχι παλαιότροπο, οχι παρακατιανό, το πΎjρε, τοu εριξε u.ια. 
ματιά, εί3ε τα. πρόσωπα, εί3ε οτι γραφότανε κάπου «Ιiνα μαupο 
σχ�λί», χαy.ογέλ;ισε, χαί ;ο χ,ράτησε; δ Μ. Αύyέρης 3Ε:ν πΎjγε 
στις 3οχιμες για να μπει στην «πρωτη», χρειασθηχε ή έ;τέμ-

1 2 )  'Όπου πιό πάνω, σ. 1 22-3. 
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βαση τοϋ Γερ. Βώκου πού τον ε!χε γνωρίσει, στο μεταξύ, 
για να τοϋ πάρει μια σημείωση άπο το Γραφείο τοϋ θιάσου ( 13 ) .  
Ό Ποριώτης εγραψε : 
« . . .  111ακάρι να τοϋ �μοιαζαν δλα τα πρωτότυπα έλληνιχά δράματα. Δέν 
Ζχει ο!Sτε φιλοσοφήματα οΟτε ρητορικ&. πυροτεχνήματα άπΟ έχείνα που 
γοητεύουν τοός θεατάς . . .  Περιττόv νά σάς ε(πω Οτι δέν Εχει άvαφοριχάς άν
τωνυμίας, οι χωριχσι του μιλοϋv έλληνιχά Και παθαLvονται φυσικά. Ζοϋν 
άληθινΊ\ ζωή ... μάλιστα τόσον, ώστε ήμείς οι θεατα! ο ι  συνηθισμένοι νά 
ξεκαρδιζώμεθα εtς τάς σκηνάς τής φρίκης τών (Σημ. καθαρολόγων, τών 
ιαμβικών] τραγωδιών, έμεtναμε βωβοι άπο τήν πραγματικήν συγκίνησιν 
δταν έλέyοvτο και έγίνοντο έπάνω εις τήν σχηνήν τα ώμότερα τών πραγ-
ματικών . . .  ( «Έστια», 6 Όχτωβρ. ). · 

Ό Ξενόπουλος : 
« ... Το δριiμα μοϋ έπεβλήθη εύθύς έξ άρχης,μέ συνεκpά.τησε, μέ συνεκtνησεν. 
Μοϋ έφάνη κάτι &ρτιον, πρωτότυπον και ώραίον . . .  Εργον ! Ή καλαισθη
σία δέν έπικρατεί εις δλας τάς λεπτομερείας. 111ερικαι σκηναι φρίκης παρα
τείνονται εtς βαθμον πού νά έμπνέουν το ά.ντtθετον α!σθημα ά.πο το έπι
διωκόμενον. 'Όταν δ Λουκάς έρωτά "Γιατι δέν πήγες νά πνιγ7iς" έκεtν-η 
άπαντιi άμέσως " Έπ;>ιγα και δέν μπόρεσα" .  ' Ο  θεατής αtσθά.νεται ρίγος. 
ΕΙνε κάτι έξόχως άληθινον και σπαρακτικόν. 'Αλλά τά κατόπιν . . .  πώς έπΤι
γε στό ποτάμι, πώς τής έφάνη, είναι πολλά και ή έντύπωσις χαλαροϋται. 
Σύνολο άφορμά.ριστο. Και δ διάλογος πολύ φ υ σ ι κ  ο ς [ύπογραμμίζει δ 
Ξεν. ] τόσον φυσικός και έπομένως τόσον &τεχνος, ώστε μοϋ έπέρασεν δτι 
ίσως ό συγγραφεύς δέν εχει το tδιαίτερον έκείνο τ ά. λ α  ν τ ο ν  [το !διο ] 
τοϋ διαλόγου . . .  'Αλλ' ή άγαθή φύσις, ή tδιοφυtα συγγραφέως παρουσιαζο
μένη μέ δρμήν και ύποσχομένη πολλά., νικιi κάθε Ιi.λλην έντύπωσιν και εtς 
το τέλος ή νtκη είναι tδική του. Εtς τούς μετρημένους άνθρώπους, ο! δποίοι 
εύτύχησαν νά συμπαρευρεθοϋν εlς τήν σημαντικήν αύτήν πρώτην, τό δρα-: 
μα φαίνεται νά ijρεσεν . . .  Τήν Ιi.λλην ή μέραν δέν έπά.τησε ψυχή και ή παρά
στασις άνεβλήθη. [Σημ. Δέν &τυχε νά δοϋμε τέτοια άναγραφή ].  Τι ώ
ρα ία ένδιαφέρεται διά τά έλληνικά έ'ργα το άθηνα!κον κοινόν . . .  » ( «Παναθ·ή
ναια», 1 5  Όκτωβρ. ).  

Ό Ποριώτης καt δ Ξενόπουλος ε!χαν καt δικ�ς τους φι
λοδοξίες και δμως ένθουσιάζονται ! Οί τριγυρνοι τοϋ Χρη
στομάνου ε!χαν αότή την άρετή. Τούς τήν έφούντωνε το πα
ράδειγμα τοϋ ήγέτη καl ή πλατεια ψυχή του. Ό «ΝουμιΧς» 
(7 Νοεμβρ. ) μiiς δίνει τη χαρούμενη πληροφορία πως το 
«Μπροστα σ<rούς άνθρώπους» το έπαίνεσε δ «Φιγκαρο» τής 
περασμένης έβδομάδος και πως το μελετοϋσαν για να το παί
ξουν στο «Βασιλικον» [; ]. Το συσταίνει θερμά. Στο «Φιγκαρο» 
'Ϊ)ταν άνταπόκριση τοϋ Σπ. Παππii, τοϋ πατέρα τοϋ Γιώργου. 
Ό Μ. Αόγέρης μοϋ ε!πε καt δτι δ «Μερκύρ ντέ Φρανς» έ:γραψε 
σχετικώς δέν ε!χε τη φιλαρέσκεια να κρατήσει τα άποκόμ
ματα. Καt δ κ. Διον. Κόκκινος μοϋ εκανε, &λλοτε, τήν τιμή 
να μοϋ διηγηθεί πώς και δικό του �ργο ε!χε καλοδεχθεί δ Χρη
στομάνος· δμως οί περιστάσεις καl δχι ή άδιαφορία τοϋ σκη
νοθέτη δ/:ν το άφήσανε να παιχθεί. 
Το κοινό του δέν '\\θελε να τοϋ συμπαρασταθεί στην άγάπη του 
για τα έλληνικα έ:ργα και δμως δ άρχιμύστης δέν θα θελήσει 
να τελειώσει το καλοκαίρι αότο τοϋ 1904 χωρίς νέα «πρώτη»' 
καt άνεβάζει τήν κωμωδία «Πρασινόπουλοι» τοϋ Κ.Γ. Ξένου. 
Καt πραγματικά, ή έφ. «' Αθ'ίjναι», δημοσιεύει τα έξ'ίjς, μέ τή 
φωτογραφία τοϋ συγγραφέα : 
«Ένθυμείσθε τΟν Κώσταν; Εις τόν κύκλον τών λογίων και τών δημοσιο
γράφων (1jταν] προσφιλέστατος. Εις τον κύκλον τον έμπορικδν (1jταν ] 
ό Κύρ Κωστάκης, δ tδιοκτήτης τοϋ Ξενοδοχεtου τών "Ξένων" . . . Ή φιλο
λογtα fφαγε τον ξενοδόχον και δ ξενοδόχος το ξενοδοχείον του . •  ο πνευμα
τωδέστατος δημοσιογράφος, ώριμος πλέον άνήρ, άπΤιλθεν εlς Παρισtους 
προ δεκαετίας, δημοσιογραφών έκεί, μέλος δέ τοϋ "Συνδέσμου τών Γάλ
λων δημοσιογράφων''. Άλλ' έκεί οUτε τούς φιλολογικούς κύκλους έλησμό
νησεν ο()τε τοUς 'Αθηναίους φLλους του. Και πρός αύτοUς άπέστει.λε τό νέον 
του Εργον cιοι Πρασινόπουλοι "» (9 Όκτωβρ. ). 

Ε!χαν λοιπον καρδια οι παλαιότεροι 'Αθηναίοι· δέν έκτιμού
σαν δσο θα επρεπε τη θεατρική πρωτοπορία, κρατούσαν δμως 
την άνάμνηση τών φίλων τους. 
Ό Κ. Γ. Ξένος ε!χε γράψει μια κωμωδία, την «Περί 5νου σκιiiς 
δίκην» ·( 1 8  7 8 ) , κάτι σα λιμπρέτο τοϋ "Οφεμπαχ, μέ τραγούδι· 
Ιtνα διαl>όθ·ηκε : «Πiiρτε, κοπέλες μου, πiiρτε λουλούδια»' 
το ξαναπαίξανε καt στο 1 892, ε!ναι «χαριτωμένο». Ε!χε 
γράψει και &λλα για Θέατρον (14 ) .  
Ίδού δείγμα γραφ'ίjς του άπο τούς «Πρασινόπουλους»· άρχίζει : 
Κ υ ρ  -' Α ν  δ ρ έ α ς.: Ήξεύρεις οτι εlσαι ονομα και πράγμα Στρυφνός; 
Σ τ ρ υ φ ν ό ς :  Τί  νά γε(νη κύρ-' Ανδρέα, ήμείς ol έπαρχιώται πού δέν εί
δαμε &ξω άπο τήν Κόρινθον καt άλλον κόσμον παρά μtαν φοράν τ·ήν 'Αθή-
να ώς μάρτυρες βιαστικά καt γρήγορα καt μιαν φοράν τήν Πάτραν . . .  � άλλ' 
έφανταζόμουν τον γαμβρον τοϋ κ. Παντελά.κη κ/i.πως ήλικιωμέ•ιον ..  . 
Κ υ ρ  - Ά ν δ ρ έ α ς : Και δ Χαρtλαος σοϋ φαtνεται παιδί; 

1 3 )  'Ο Γερ. Βώκος εlχε τότε σχέσεις μέ τή «Νέα Σκηνή»' εlχε άναγγελθεί 
.πώς θά τοϋ επαιζε τ·Ιιν «Κατοχή »' εlχαν γtνει και δοκιμές' ii.ν δ Χρηστο
μάνος δέν 'ι]θελε νά παρουσιάσει fργα σάν τή «Γκόλφω», δέ θά &πρεπε νά 
·παtζει καt τήν «Κατοχή» και δέν τήν έ'παιξε' τον Ιiλλο χρόνο ( 1 4  Αύγ. 
1 905 ) παtχθηκε τέλος, ή «Κατοχή », άπο Ιi.λλο θ(ασο (Χρ. Καλογερ(κου
Π. Λέων ) καt ύπήρξε ή πρώτη μεγάλη έπιτυχlα πρόζας σ' έμάς' παίχθηκε, 
σχεδόν, συνεχώc,: έπL σαράντα παραστάσεις στήν 'Αθήνα, και ατόν Πειpαια· 
είδικος θtασος, της «Κατοχής» ξεκίνησε γιά τις έπαρχίες. 
1 4 )  Δές τόν Δ' τόμο της <<' Ιστορίας» μας, σ. 50, 7 1 ,  1 1 4, 2 1 2 .  

22 

Σ τ e υ φ ν ό ς :  'Όταν έγύρισε άπο τήν Αίγυπτον δ έξά.δελφος τοϋ Παντε
λά.κη, δ Άσημtδ·ης,  δστις και άνεκάλυψε έκεί κάτω τον γαμβρόν, fλεγε
νομιζω τούλάχιστον-Οτι αότΟς ε!ναι. σαραντάρης. Δυστυχώς και τώρα δ 
Άσημίδης λεtπει μακράν . . .  

Χειρόγραφα τοϋ έ:ργου, άπο δπ�υ και το παραπάνω άπόσπα
σμα, - καl &λλων τοϋ Κ. Γ. Ξένου-ύπάρχουν στο θεατρικο 
Μουσείο, άλλα δέν ε!ναι κανένα τελειωτικό. Άς μή σταθοϋμε 
δμως περισσότερο. Δέν Ύjταν καλές οι μέρες αύτές για τή «Νέα 
Σκηνή». 
Το καλοκαίρι τοϋ 1 905, το τελευταίο τ'ίjς «Νέας Σκην'ίjς», 
μέσα στα δώδεκα πρώτα άνεβάσματα, Ιtνα Ύjταν έλληνικό, τοίί 

· Τ. Φραγκαντώνη ή «Ξένη», τέλος Αύγούστου. Ό Τ. Φραγκαν
τώνης Ύjταν δημοσιογράφος ( 1• ) . Άφοϋ δέν ξέρουμε τα περισ
σότερα, έλληνικα έ:ργα τ-Ίjς «Νέας Σκην'ίjς», Οίς έπωφελη
θοϋμε, πού ή έφ. «'Άστυ» (29 Ίουλ. ) δημοσιεύει σκην/:ς τ'ίjς 

«Ξένης» : ε!ναι ή Ιtβδομη σκηνή άπο τήν Α' πράξη : 
«( ' Ο  Παϋλος άσκεπής ε(σέρχεται βραδέως διά τΤις θόρας τοϋ άντιθαλά.
μου καL σταματά δι.ά μίαν στιγμήν παρατηρών τήν Ξένην κεντώσαν εlς τό 
έργόχειρον ). 
Π α ϋ λ ο ς : (παρατηρών διά τοϋ παραθύρου τον ούρανόν ). Θά εχομε 
βροχή. 
Ξ έ ν η : (1\ψι�νει τήν κεφαλήν ... καt τον άτενίζει μέ κliποιαν άν·ησυχίαν ).  
'Ά ! θά βρέΕη (Σιγή ). 
Π α ϋ λ ο ς : 'Από μιά &κρη τοϋ ούρανοϋ έκεί κάτω άνεβαίνουν βιαστικά 
μαϋρα σύννεφα. 
Ξ έ ν η  : (χωρίς νά όψώσει τήν κεφαλήν και ώσεt καθ' έαυτήν ). Ι\1αϋρα 
σύννεφα 1 
Π α  ϋ λ ο ς :  (προχωρών καt ιστάμενος παρά τ-fιν τράπεζαν τής Ξένης ) .  
Α ύτά τ ά  μαϋρα σύννεφα ποU προχωρούν βιαστικά, σάν νά είνε &πησχο
λημένα άπό κάποια κακή σκέψι; Νοιώθεtς τΟ βάρος τοϋ ίσκιου των εις 
τήν ψυχήν σου σό ; 
Ξ έ ν η  : (χωρις νά όψώση τήν κεφαλή ν ) .  Κάποτε. (Σ•γή ). 
Π α  ϋ λ ο ς : (άτενίζων διά τοϋ παραθύρου τον ούρανόν ).  Δέν σοϋ φαί
νονται σάν ορνεα πελώρια πού ιρχονται άπο Ιi.λλους κόσμους νά ζητή
σουν έδώ κάτω μεταξύ μας πτώματα; (Άλλοκότως ) . 'Ο κόσμος αύτος 
είνε γεμάτος πτώματα. 
Ξ έ ν η : (κύπτουσα έπt τοϋ έργοχεlρου ). Ποϋ τά βλέπεις αότά τά πτώ
ματα; 
Π α  ϋ λ ο ς : 'Εμπρός μας, παντοϋ. Ό κόσμος ε!νε άπέραντο νεκροτα
φείο. 
Ξ έ ν η : Καt οι άνθρωποι τότε τί είναι; 
Π α ϋ λ ο ς : Πτώματα ! Ζ ωνταVα. πτώματα που σαπίζουν σιγά-σιγά τό 
Ε.να κοντά στό &λλο. 
Ξ έ ν η  : (κεντώσα ) Ά ! ΕΙσαι πολύ άλλόκοτος σήμερα. 
Π α  ϋ λ ο ς : Διότι δέν σέ ε!δα σήμερα πρωt-πρωt. 
Ξ έ v η : (κεντώσα ). Καί άν με Εβλεπzς, τί μέ αύτό ; 
Π α  ϋ λ ο ς : Δέν ξέρω θά j\μουν λιγώτερο μελαγχολικός. 
Ξ έ ν η : Νά συνηθίσης νά είσαι λιγι�τερο μελαγχολικΟς καί χωρίς νά 
μέ βλέπης . . .  
Π α  ϋ λ ο ς : 'Όταν έρχόταν τ ό  χέρt σου ν ά  κυλισθfι έπάνω είς τ ό  δέρμα 
μου, τό φλογισμένο άπΟ τόν πυρz1:ό, μοϋ φαινόταν σάν κάποιος C:iγγελος 
νά κατέβαινε καl μέ άέριζε μέ τις φτεροϋγες του. Και οταν έχαμήλωσες 
έπάνω μου τήν μορφή σου καί μ' Ελουες μέ τή μυροστάλακτη άναπvοή 
σου, δέν ξέρω ποιο γλυκύ φώς έγλύστραγε στήν ψυχή μου πού άγωνι
ζόταν νά φύγη . . .  
Ξ έ ν η : (άφήνουσα τ ο  έργόχειρον καt έγε>.ρομέγη ) Παϋλε ! Σ έ  παρα
κοολώ, στο ζ·ητώ ώς χά.ρι, ώς άντά.λλαγμα, γιά τις άγρύπνιες πού πέρασα 
στήν άρρώστεια σου, λησμόνησε αύταίς τες νύχτες. Έ φερθήκαμεν καt οί 
δύο άσυλλόγιστα. 'Εγώ προ πάντων ... Μ:ή μοϋ μιλάς, σέ παρακαλώ 7<λιά 
γι' αύτή τήν όπόθεση . . .  ». 

'Ένα &λλο έ:ργο τοϋ Τ. Φραγκαντώνη , τα «Πουλ&:ρια», το 
έ:παιζε δ 'Αργυρόπουλος, (Πληροφορία τοϋ Στ. Σκοπετέα ) ,  
άργότερα, στο δικό του θίασο. 
cH «Ξένη»

, 
«ά;ύχ

:
ησε»· � συχγραφέα� θ�ωρ�L,

, 
βεβαίως: τη 

«Νέα Σκηνη» υπευθυνη· ενα μηνα μετα το «ατυχημα», ο Τ. 
Φραγκαντώνης �στειλε στην έφ. «'Άστυ» μια έπιστολή «μα
κροτέραν καt αόήjς τής " Ξένης"», ή δποία έν τούτοις έ:χει το 
προτέρημα να ε!ναι μiiλλον . . .  (sic )  έπι;υχημένη και τήν 
δημοσιεύομεν . . .  5χι τόσον διότι θέλομεν να εόκολύνωμεν τον 
συγγραφέα να άπολογηθ?) δια το ltργον του-ούδεlς λόγος ύπο 
τον -1\λιον Μναται να δικαιολογ·ήσ71 τήν "Ξένην" ,-άλλα διότι 
δ γράφων άποκαλύπτει άμίμητα παρασκήνια έκ τής "Νέας 
Σκην'ίjς", ή δποία τόσον άναποσπάστως συνεδέθη μl: την άθη
ναϊκην ζωήν». 'Η έπιστολη αύτη πρώτα θυμώνει πού μερικοί 
κριτικοί τοϋ εγραψαν τ' [δλοφάνερο στο πάρα πάνω άπόσπα
σμα ] πως εχει μια έξάρτηση άπο το Μαίτερλιγκ και άπο τον 
'Ίψεν· δ/:ν το παραδέχεται, δπως καl μερικοί τωρινοί άπαρ
νοuνται τον 'Τονέσκο. Μπορεί ποτ1: δ θεατρικος συγγραφέας 
ένος μικροί) τόπου να δώσει δικές του μορφ1:ς πρωτόφαντες ; 
Τοuτο μπορεί να συμβεί μόνο Οίν δ συγγραφ�ας συνδεθεί μ' 

1 5 )  Δες τον 34 τόμο τής «Βασικής ΒιβλιοΟ·ήκης» : «' Ο Ί. Κονδυλάκης καl 
το χρον�γρά.φημα», σ. 128.  'Επιμέλεια Σ. Σκοπετέα. 

--+ 
Ή κ. Κυβέλη σέ μιά άπό τίς μεγαλύτερες επιτυχίες 
της στή ((Νέα Σκηνή» - τήν (("Απιστο» τού Μπράκο. 
Φωτογραφία άπό επανάληψη τού έργου , άργ6τερα. 





ενα Θέατρο προηγμένο καl γίνει «πολίτης» έκείνης της χώρας. 
(Καl ό Ξενόπουλος θύμωνε, οταν τοϋ θυμίζαν ώς πηγή του 

τόν 'Ίψεν ) .  
Ή «Ξένη» παίχθηκε Ι>υό φορές τήν ε!χε παραί>ώσει στό Χρη
στομάνο άπό τό 1 904 μέ τόν τίτλο «Φωληά» καl θ' άνέβαινε 
μl: τήν Κυβέλη , μετά τήν «Κοντέσσα ·Βαλέραινα», πού, οπως 
εrΙ>αμε, Ι>έν ε!χε τήν έλπιζόμενη έπιτυχία· στό σημείο τοϋτο, 
ό Φραγκαντώνης . έκφράζεται μ' 'έμπάθεια έναντίον τοϋ Ξενό
πουλου καl της «Κοντέσσας» του· τίς άπρεπείς έκφράσεις, 
τίς φαρμακερές, ί>Ι:ν τίς άποφεύγει και παρακάτω· τότε κοντά 
λοιπόν, συνεχίζει, «συναντώ τόν κ. Χρηστομάνον στήν πόρτα 
τοϋ Ταμείου του μ' έ:να πρόσωπο πού εμοιαζε νεκροταφείο. 
ΤΗ το ή πρι�τη Ι>Ι:ν θυμiΧμαι ποίου ξένου !:ργου και τό θέατρον 
έ:Ι>ιί>ε τήν έντύπωσιν γεροντικης όί>οντοστοιχίας είς τήν όποίαν 
έί>ώ και έκεί ε!χε μείνει Ιiνα ί>όντι. "Κύττα τί παθαίνω άπό τά 
έλληνικά έ:ργα, μοϋ λέγει μ' έ:να σπαραγμό ψυχης . . .  " (Δέν 
άμφιβάλλουμε· θά τά είπε τά παραπάνω· ζητοϋσε, προφανώς, 
ν' άποφύγει τήν «Ξένην». "ΓρiΧψε, σέ παρακαλώ, κανένα 
όίρθρο νά μέ Ι>ικαιολογήσ·nς άπέναντι τοϋ άγριεμένου Κοινοϋ". 
(Ό Χρηστομάνος έπίστευε στήν «Βαλέραινα», κάτι τέτοιο 
μποροϋσε, σάν τό παραπάνω, νά τήν άφορα, ομως γιά τόν 
tί>ιο λόγο ) .  
Ό Φραγκαντώνης πραγματικά έ:γραψε έ:να σημείωμα στούς 
«Καιρούς» της 1 6ης Αύγ. 1 904 μέ τήν ύπογραφή Φ. καl ύπεν
θυμίζει τό όίρθρον τοϋ Γ. Τσοκόπουλου στό «Νέον 'Άστυ» της 
1 1ης Αύγούστου, πού μιλήσαμε Ί]ί>η γι' αύτό, οτι ί>ηλαί>ή : 
«'Ετόνισε τάς προσπαθείας τοϋ κ. Χp·ηστομάνου ν& μάς παρουσιάζ-rι Εpγα 
ά:πό τήν έλλ·Ι'}vιχήν φιλολογίαν. προσπαθειας τάς δποίας χ.ανεlς δέν είναι 
δ'Jνατόν vά μγ) άναγνωρίζη χαί να του άpνηθfJ μίαν ζω·ηρ&ν συμπάΟει.αν 
διά τήν ώραlαν έργασlαν του .. .'Εγώ θά έξετάσω άπό μίαν Ιίλλην Ιίποψιν 
τό ζήτημα . . .  έννοώ την στοργΥJν τού ΈλληνιχοG κοινοϋ πρός 0,τι έξέρχεται 
άπό τά σπλάχνα του μέ άξιώσεις φιλολογικάς καί εί\Jε Οιχό του καί φθέγγε
ται. άπ' εύθείας τήν ίδίαν γλώσσαν μέ αύτό. Λαμβάνω άφοpμ-fιν άπό τό 
-rελευταϊον Εργον τοϋ κ. Ξενοποόλου, τό •• Μυστικόν . . . .  " Οϋτε ό κ. Ξενό
.πουλος, ό δποίος τό έγραψεν, οϋτε καί ό κ. Χρ·ηστομάνος, ό όποίος τοϋ 

· Εδωσε μίαν θέσιν είς τό πρόγραμμά του καί έφρόντισε νά μάς τό παρου
σιάσ-n σκηνικόν [γρ.-χώς ] τέλειον . . .  έπερίμενον, βέβαια, κύματα ένΟου
σιασμοϋ εις τό άκροατήριόν των.ΤΟ έδωσαν μ.έ τήν πεποLθησιν δτι προσέ
φερον κ&ποιαν ύπηρεσίαν τήν δποίαν έπερίμεναν να έκτιμήση τό κοινόν 
[Σημ.,  Κολακεύει τό ΧρΎJστομάνο καί άμέσως μιλάει γιά τή �Έαλέραινα" 
πολύ διαφορετικά άπό τήν έπιστολή του]'. cι 'Ένα γαλήνιον κομμάτι τής 
Ζ ακυνθινής ζωijς μέ τήν δποίαν ή εύσυνείδ·ητος πέννα τοϋ κ.  Ξενοπούλου 
ήθέλησε να κλάψη τijς ποι·ητικής πατρLδος του τ·ήν καταρρέουσαν άρχον
τιάν . . .  Τήν ήθογραφίαν αύτήν τό έπιλεκτον κοινόν της �Νέας Σκην1jς' τήν 
έδέχθη ψυχρώς . . .  Και ϋμως ποτέ ό χ. Ξενόπουλος δέν ύπ'ίjρξε τόσον συμ
παθής καl τόσον άληθινός ϋσο εις τό μυστικόν . . .  Μlαν φάρσαν γαλλικήν 
Ιίσχετον μέ τήν !δικήν του ζωήν και μέ τά ιδικό: του i\θη ύφασμένην άπό 
άέρα καί μερικάς ώραίας άνοησLας τήν χει.ροκροτεί τό κοινόν και τ"Ιιν ύπο
στηρ(ζει ( 16 ) . Διά μίαν ώρα(αν ·ήθογραφlαν �ληνικήν ξετυλ(γουσαν ε!ς 
ώραLας σκηνας έμπρός του κάτι άπό τήν ζωήν του είναι. αύστηρότατον εις 
τάς κρlσεις του . . .  Τό φαινόμενον αύτό δέν είνέ βεβαlως παρήγορον οϋτε 
ένθαρρυντικόν δt' έκείνους που όνειροπολοϋν μέ ώραίους παλμούς άνυπο
μονησίας νά ίδουν μίαν ήμέραν τ-ι'Jν άποκατάστασιν μιάς σκηνής άπό θεμ�
λια έλληνικά"». 

Ό Χρηστομάνος τοϋ είχε πεί οτι συμφέρον Ι>ικό του είνε νά 
γράψει κάτι τέτοιο. Καί το κάνει ό Φραγκαντώνης καί λέει 
ψέματα καl ταπεινώνεται γιά τήν «πρώτη» του· τοϋτο πού 
είναι συχνό προξενεί θλίψη. Πώς μπορεί νά ύπάρξει πνευματική 
χαρά γι' αύτούς ; Ή έπιστολή πληροφορεί οτι το εργο τοϋ 
έπιστολογράφου θά παιζόταν άργότερα. Καl συνεχίζει νά 

- θίγει τώρα το Χρηστομάνο : « . . .  Μέ ολη αύτή τή θλίψι . . .  ί>ιά 
τό άφηνίασμα τών πελατών του, Ι>ιέκρινα στο βάθος των φω
τεινών ματιών του κάποια κρυφή χαρά Ι>ιά τό οίκτρόν έκείνο 
πέσιμο τοϋ "Μυστικοϋ . . .  "» . Ό ΧρηστομάνΩς είχε πληρώσει 
25 «φράγκα»-l>ραχμές ί>ηλ.-γι' άντιγραφικά και ό τίτλος 
«Ξένη» ήταν Ι>οσμένος άπο αύτόν. Τώρα, στήν άναβολή, ό 
συγγραφέας έζήτ-ησε νά τοϋ έπιστραφεί τό 'χειρόγραφη καί 
άκολούθησε αύτός ό ί>ιάλογος πού φανερώνει ολο τό Πcλάτεμα, 
ολη τήν παράξενη Ι>ιάθεση τοϋ Χρηστομάνου τή σκληρή μερι
κές φορές (άρχίζει ό Φρ. ) : 
«-Δέν θέλω νό: τό δώσ�ς [Σ·ημ. να τό άνεβάσεις ] καί σέ παρακαλώ νά μοϋ 
έπιστρέψης τό χειρόγραφον . . .  
- Μ ά  eχω άντιγράψει τούς ρόλους. 
-Πολύ καλά. Πόσο ιtχεις πληρώσει γι' άντιγραφικά; 
-Εlκοσι πέντε φράγκα. 
-Λάβέ τα καί δώσε μου καί τοUς ρόλους. 
-'Όχι τούς ρόλους δέν σοϋ τούc δlνω. Είνε δικοί μου και θά τοuς κρατήσω. 
-Μά τότε θα είμεθα συνιδιοκτijται σέ Ενα Εργο που ε!νε άποκλειστικώς 
(δικόν μου ! 
-:-Τό Ονομα Ξένη ε!νε δικό μου, μοϋ λέγει μ� παιδικόν πείσμα. Σοϋ τό 
είπα έγώ και τό έ:δωσεζ είς τήν ·ήρωtδα σου. 
-Πολύ καλά. Τ'ίjς δlδω .Ιίλλο δνομα, άλλά δώσε μου τούς ρόλους και πάρε 
τά 25 φράγκα που έπλήρί.Jσες. 

16) Τό κοινό 'αύτό α!σΟανότανε γιά δική του τή γαλλική φάρσα ώς κοσμι
κό που ήταν, άφοϋ γινόταν στό Παρίσι. 

-'Όχι Sέν δ!δω έγώ ρόλους δικούς μου νά τους πάν στό <(Βασιλικόν" ! 
Να τούς κάψω μεν ! 
-Σόμφωνοι ! 'Ε μπρός νά τούς κάψωμεν. 
-ΑΟριο. Τώρα ποϋ να βροϋμε ξύλα ν' άνάψωμε φωτιά ! 
-Μά δέν ε!νε άρνιά γιά ν' άνάψωμε φωτια μέ ξύλα να τούς ψήσωμε. Χαρ• 
τιά είνε καί μέ ενα σπίρτο μπορόϋμε νά κάψωμε μαζL με αύτά καί όλόκληρο 
τό Οέ"τρό σου. 
-'Όχι· θέλω μέ ξύλα. Πέρασε αϋρ�ο νά τους κάψω με . . .  ». 

Τοϋ ύπόσχεται οτι θά τοϋ άνεβάσεί τήν «Ξtνη» τον . όίλλο χρόνο 
καί στήν άρχή μ' «eclat» καl άμέσως ξεχνάει τήν όργή του. 
'Ωστόσο, κυριαρχημένος ό έπίί>οξος χαροκόπος της «πρώτης» 
του, άπο τή χαρά του, τή θυμάται στήν έπιστολή του, χωρίς 
τή ντροπή της, και άφήνεται στήν εύί>αιμονία τοϋ λυτρωμένου 
άπό μιά λύπη, στή μαγεία τοϋ βασανιστη του, τοϋ Χρηστο
μάνου, καί άναφωνεί : 
«Αύτός δ &νθρωπος γtνεται 6,τι Οέλει. Γόης, Σειρήν, καλλιτέχνης, μπακά
λης, μικρΟ παιδι, .Μακιαβέλης, περιστερά, φείδι, σκορπιός, πεταλοϋδα, 
Βελζεβούλ, χερουβεlμ, ο,τι τέλος πάντων θελήσει. Τήν έποχήν έκεlνην 
είχα μπροστά μου μίαν Σειρήνα και έχωρίσθημεν σαν καλοι φι!.οι.-..  Sa.ηs 
ran<;une", μοϋ είπε, ..  μ' Ζνα ώραίο χαμόγελο". 

Και σ' έ:να σχόλιό του, τήν rΙ>ια μtρα τό «'Άστυ» προσθtτει : 
«' Ο κ. Χρηστομάνος είνε διά φίλημα . . .  είνε ό δαιμονικώτερος και εύφυέ"" 
στερος τών συ':-(χρόνων ' Ελλήνων. Τοϋτο τούλάχιστον ξεβγαίνει [ =άποκα
λύπτεται, φαίνεται άπό τό γράμμα τοϋ Φρ. ] .  Είς τοϋ γράμματος αύτοϋ 
τάς γραμμάς eχετε έμπρός τόν περιεργότερον και παραδοξότερον Ν εοέλ
ληνα. Τόν δ·ημιουργόν ένός ώραίου διά τόν τόπον θεατρικοϋ έ:ργου πού θ&. 
·ήμποροϋσε άκόμη ώραιότερον να γείν-n, αν οεν έρρίπτετο-πώς έρρίφθη ; 
άκουσίως, έκουσιως είς τόν δρόμον τής άρρώστιας χ:αt τής ψευτιάς» .  

Πιό κάτω ί>ιεκτραγωl>εί πώς βλέπει τά  παθήματα καί τήν 
άποτυχία της «Ξένης» . . . . .  
Ή «Νέα Σκηνή» έβρηκε το έλληνικό εργο σl: μιά τσακισμένη 
φήμη· τό έγκολπώθηκε καί τό άγάπησε. "Ως τόσο καί πάλι ή 
άνυποληψία ί>έν έ:λειψε. Τό «'Άστυ» ( 1 905 ) , 1 Αύγ., εχει !'.να 
σχόλιο μέ τόν τίτλο «Τό παιί>ί», οπου μέ πικρία μιλάει γιά 
το πόσο λίγο ένί>ιαφερότανε τό κοινό μας και γιά τό πόσο λίγο 
έφρόντιζε νά , προσέχει ,  οταν τοϋ παρουσιάζανε τά θέατρα της 
'Αθήνας σοβαρό εργο ντόπιο. Ή ί>ική της ομως πολιτεία ήταν 
ή σωστή. Βέβαια, ή έποχή πού Ιtζησε ή «Νέα Σκηνή» ήταν 
ί>ημιουργική , άλλά οχι σέ τόση Ιtκταση , ώς πρός τό Θέατρο 
-αύτό έρευνοϋμε τώρα-ώστε νά ξεπετάξει και σπουl>αίο 
κοινό καl σπουί>αίους πρωτοπόρους έ:φτασε ώς τό Χρηστο
μάνο (καί ώς τον Οtκονόμου ). Στό σύνολο, ή «Νέα Σκηνή» 
άνέ�α�ε 84 έ:pγα· 1 1  �ταν τά έ�ληνικά, 6 τά πρ��όπαιΓα κα� 
5 οι επαναληψεις. Το ποσοστο ε!ναι μικρό. Αυτα βρηκε και 
ώς τήν τελευταία στιγμή εψαχνε. Στίς έπαναλήψεις κυρίως 
έ:Ι>ει�ε τό σψασμό �;ού ε!χε, στό παρελθόν κ-χί τόν έί>ίί>αξε καl 
στους νεαρους του ηθοποιους. 
Στήν ταχτική ί>ουλειά τοϋ θιάσου, ό Βερναρί>άκης Ι>έν ε!χε πιά 
θέση καί ώς πρός τή γλώσσα και ώς πρός τό ε!Ι>ος τό ίστορικό 
τών έ:ργων του τό μεγαλοπρεπές .πού l>έν τόν έσυγκινοϋσε· τά 
παρόμοια έ:ργα ήταν όίλλου άρμοί>ιότητα, τοϋ «Βασιλικοu»" 
μέ πάρα πολύ μεγάλη προσοχή ί>ιάλεγε το ί>ραματολόγιό του, 
πού έ:χει, &ν το κοιτάξουμε ολο μαζί, μιά ένότητα. Ντόπια η 
ξένα θεατρικά έ:ργα γραμμένα Ι>ιαφορετικά, πού Ι>έ θά ήταν 
ί>η�. "!Ψεν, ,Μαίτερ�ιγ� η Βουλ�βάρτο, ί>έ� τά ,πρ�τιμ,οϋσε. 
Και παντα, έ:στω και πεφτοντας Ιtξω, μερικες φορες, εσταθηκε 
πιστός στο πρόγραμμά του· μιά κάποια πνοή Τέχν,ης Ιiπρεπε νά 
τα, θω

1
πεUει, ;rpLv άπ? τ1 «άκατά�ληλα»· �έταξε μακρυά του, 

στο τελος, καθε τι το ί>ιαφορετικο σταθερα. 
Ί-Ι τάση τοϋ Χρηστομάνου πρός τά έλληνικά έ:ργα έ:μεινε ώς 
κληρονομία πρός τούς άπογόνους της «Νέας Σκηνης». Τήν 
έί>έχθηκε ί>ραστικά ή ψυχή της ψυχης του ή Κα Κυβέλη· άπό 
τήν πρώτη στιγμή πού άπόχτησε Ι>ικό της θίασο ( 1908). 
(Τό (ί>ιο καί ή Μαρίκα Κατοπούλη , μέσ' στήν άνάλογη άτμο
σφαίρα πού l>ημιουργήθηκε τότε ) .  Οί ί>ύο ήγέτιl>ες παρακ-χλοϋ
σαν τούς συγγραφείς νά τούς γράψουν έ:ργο καί, &ν ί)έ μέ γελάει 
ή προφορική πληροφορία ένός πρεσβύτερου, τούς κυνηγοϋσαν 
άπ' τήν άρχή τοϋ καλοκαιριοϋ ώς το τέλος, γιά νά γράψουν. 
Τή φροντίί>α αύτή τήν έκράτ·ησαν καί οί «καθεστωτικοί» θία
σοι και οί πρωτοπορειακοί ,  άκολουθώντας μιά παράl>οση , μl: 
ί>ιάθεση μiΧλλον άγάπης, πού οσο προχωροϋμε, γενικά, λιγο
στεUει .  

· Στούς καιρούς μαζ, το έλληνικο έ:ργο έ:χει ξεπεράσει, γιά πάντα, 
μερικές άπο τίς μεγάλες παλαιές του Ι>υσχέρειες : 
α )  έ:χει γίνει παραl>εχτό· κανείς Ι>έ σ�έπτεται πιά νά μήν 
πάει στο θέατ.ρο, α.ν το εργο είναι έλληνικό· φτάνει νά ίκανο
ποιεί τό κοινό τοϋ κάθε θιάσου τό άνέβασμα καl τό κείμενο. 
Μάλιστα, πολλές φορές, θεωρείται άπαραίτητο νά μή λείπει 



το έλλ-ηνι�ο Ιtργο άπο μιά περιοοεία π.χ. , χι δταν άχόμα το 
συγκρότημα μπορε'ί, άπο οιχές του, tοιαίτερες αιτίες νά χερ
Rίσει τη'J Επιτυχία. 
β )  'Η έλαφρά, &ς την πουμ' Ιtτσι, χωμωοία, μέ την ένίσχυση 
του 'Α_pγυρόr;ουλου �αί του -;\ογοθετ�οη-μιλου�ε γιά τ� 
τ�λε�ταια Χf,Ονια, που είν

,
αι τα 

,
γεγο�οτα .τους ,εναυλα

" 
στ 

αυτια μας-εχει χαταχυριευσει τους θιασους χαθηχανε ομως 
μερι,χοt πeοστατευ�με�οι ,των ο

,
υο κωμικών

\ 
άλλ� βγήκ�ν �αι 

βγαινουν αλλοι ,  που οεν αντιχρυζουν χλειστες πορτες και λιγο 
νά είναι γνωστοί. Παραπονούμενοι θά ύπάρχουν, έννοε'ίται, 
άλλά ·� γενιχη κατάσταση στον τομέα αύτον ώς προς την χαλην 
ύποοοχη των χειρογράφων τους είναι ρόοινη. 'Η χωμωοία 
του εrοους αύτου την Ιtχει χαλά : Χειμερινά χαί θερινά θέατρα 
είν,αι ά:'οχλειστιχά, οιχά της χαί οχι μόνο στην 'Αθήνα παρά 
και στη Θεσσαλονιχη. 
γ )  'Η Κριτιχη, κατά το πλε'ίστον, κάθεται Ί]συχα στίς παρα
στάσεις. 
'Λ πο τά ντόπια /tργα έχε'ίνα που υποφέρουν αχομα-&ν και οχι 
σέ δλες τίς περιπτώσεις,-είναι δσα ποθουν νά ύψωθουν σ' ενα 
νόημα Τέχνης. Λείπει ομως ή πυχνη σειρά των σοβαρων «πρώ
των» χαί των έπιτυχιων· πότε «κουράζονται» οι συγγραφε'ίς 
-καf. μεταξU τών πιΟ νέωv-,πότε δΕ:ν άδειάζουν οι θίασοι νd: 
τοuς προκαλέσουν, νά τοuς έμπνεύσουν. Κ' έοω ορθώνεται ή 
εύθύνη οσων θά ήταν ύποχρεωμένοι ,  άπο την κατά νόμον θέση 
τους χαί άπο την ύλιχή τους άνεξαρτησία, νά οιαφεντεύουν 
τη, ντόπια

1 παρ�γ�γή� Οχι , ά,πΟ
, 

συγ�αταβατ
ιικη συ�πάθε�α 

-ελεημοσυνη και ανοχη παρα απο χαθηχον. Οι φτασμενοι της 
σοβαρ'ίjς πρόζας οέν ταλαιπωpουνται άπολύτως, το μέλλον ομως 
του Θεάτρου μας, οί νέοι, γνωστοί χαί &γνωστοι, οέν Ιtχουν 
τον προστάτη τους" οέν Ιtχουν πάψει μερικοί νά τοuς θεωρουν, 
έχ των προτέρων, παρακατιανούς,  χαί τά γραφόμενά τους 
άταίριαστα γιά «σπουοαϊ:ες» αrθουσες. 
Μερικοί συγγραφε'ίς των έξ άνάγχης «έλαφρων» χωμωοιων, 
τυχαίνει νά οείχνουν, μέσα στη μοιραία έμποριχότητα ποu έπι
οιώχουν γιά νά παιχθουν, ψήγματα χρυσου, τάλαντο γιά το 
καλύτερο, χαλη τεχνιχη χι άκόμα καί ποίηση-έπαφη οηλ. 
συγκινημένη μέ την έλληνικη πραγματικότητα. Που ξέρουμε, 
τί καινούργιες πτυχές του βίου μας οέ θά μας άποκα),ύψουν 
οι συγγραφε'ίς αύτοί καί ποιος ξέρει τί οιεθνε'ίς rσως έπιτυ
χίες �αί άναγνω�ίσεις τίf>ν οικων

, 
μας ο� μας πεpιμένουν στο�ς 

καιρους μας που πολλα είνε τα κοινα προβληματα ; Ποιος 
ομως αισθάνθηκε την έπιθυμία νά τοuς άγκαλιάσει ; Ποι6ς 
άναγνώρισε πώς τουτο θά ήταν το πιο άξιοζήλευτο έπίτευγμα ; 
Τ� τ�τοια εΡ'/α οέν yρ�φονται,

, 
γιά νά κ�ειοωθουν 

,
στ} συρτάρι 

και να περιμενουv- τι να περιμενουν ; Τα θεατρικα εργα είναι 
κάτι τι &μεσο, ζεστό, ζητανε τη Σκηνη νά τά οεχθε'ί άμέσως· 
λαχταρανε το χαμόγελο των ύπευθύνωv- ή «Μερόπη» καί ή 
«Φαυστα» Ιtτσι γραφήκανε· οι μαρτυρίες ε!ναι ρητές. Ό Ξενό
πουλος οέν θά Ε:γραφε τη «Φωτεινη Σάντρη» καί τη «Στέλλα 
Βιολάντη», χωρίς τίς πρωταγωνίστριές τους. Το «Μυστικο τ'ίjς 
Κοντέσσας Βαλέραινας» οΕ: θά ύπ'ίjρχε, χωρίς τη «Νέα Σκηνη». 
Γιατί, μέ μιά στοργη καί μ' εναν εύγενικο έξαναγκασμό, δέ 
θά ξεπεταγόταν ά:πο τοuς συγγραφε'ίς μας, ενας Μπέρναρ 
Σω, ; Πpέπει �ά τ�ν τ;οΟήσο�με τ�ν συγy�αφέα -�;ιά νά Ιtρθε,ι .  «Ουτοπια», θα πει καποιος υπερλογιος. Τιποτα οεν είναι «ου
τοπία», πρίν οοκιμαστεL. Καί ποιός, &ν οέν είναι άποτυχημένος 

χαί ά:νικανοπο(·�τος, οl:ν Ιtχει οίκιο νά τιμα τίς ουνατότητες των 
συμπατριωτων του καί νά μην τίς βλέπει πιθανότατα καρπο
φόρες, ϋστερ' ά:πο μιά καλλιέργεια σάν κι αύτην ποu ονειρευό
μαστε καί ΠΟU κατηγορουμε την έποχή μας οτι οέν την θέλει 
ά::'ο μιά 

'
έγωπα�'ίj ά:κατο;οεξ�α του ύπε_pάν�ρ<:>που, ποu ,οεν 

;ο καταοεχεται, ε,σωτερ
,
ικ�, να �α�ατριβ�ι με τον <�κ��ιορτο�? ; 

Ο Γιαν. Σαραντιοης, ο αληΟινα αλησμονητος, μου ελεγε οτι 
πρωτοπορειακοί θίασοι, ποu έκε'ίνος Ί)τανε, ώς γνωστό, μέλος 
τους στο Παρίσι, Ιtπαιρναν μαζί τους το>)ς συγγραφε'ίς στην 
έξοχη καί «ζούσαν» σχεοον μαζί, στίς οιακοπές καί τά Ιtργα τά 
καινούeγια γραφήκανε μέσα σ' αύτη τ·Ιjν ά:τμόσφαιpα τ'ίjς 
κοιν'ίjς λαχτάρας γι' αύτά· οέν ε!ναι οουλειά μου νά τά ξέρω 
αύτά τά γαλλιχά Ε:ργα· ά:ναφέρομαι σ' αύτη την άνάμνησή μου, 
γ;ά �ά οείξ� π,ώς � ,τι γράφω τώρα ε!ναι άλλου οοκιμασμένο, 
δεν αποτελει ουτοπια. 
Ό Ξενόπουλος, δπως ά:ναφέραμε, Οεωρουσε βάρβαρη την έποχη 
του 1904.  στην ούσία, παρά την τόση πρόοοό μας, οέν έξη με
ρωθήκαμε ά:πολύτως· μισουμε, οέν ά:γαπουμε τίς πιθανές έλλη
νιχές δυνάμεις. Μπορεϊ: νά πηγαίνει το κοινό μας στο Θέατρο, 
ά:λλά οέν είναι ή φοίτησή του έντελως πνευματική, στην πλα
τειά Ιtννοια. "Αν γνωρίσει Ενας φιλοθέατρός μας Εναν &νθρωπο 
του Θεάτρου, θά τον ρωτήσει γιά σκάνοαλα, ποτέ γιά τά πνευ
ματικά προβλήματα τ'ίjς Θυμέλης. Χρειάζεται πολλη οουλειά 
ά:κόμη, οχι ναρκισσισμος γιά τη «Θέση» ποu Ε:χει καταλάβει 
καθένας. 
Ή «Νέα Σχηνη» δΕ:ν έφέρθηχε, βέβαια, δπως οι π
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ωτοπ�

ρειακοί
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θίασοι '
το� 

'
�:αρισιου" κ;ιλο

,
οέχτη�ε οv-ως ' ?:τι τη� 

παρουσιασαν και το ετιμησε. Αυτη την τιμη προς τα εΛληνικα 
�ργα �α τ�ν 

,,
ξαναχαροϋμ� κ�t πά�ι σε μ ια, έτ;οχη, άκμΎ)ς,' α� 

και παντα ο ανΟρωπος που οεν κλεινεται στον εαυτο του, αλλα 
ποu όρμάει θερμά προς το άνώτερο, μπορε'ί νά προχωρήσει, 
�ς εί�αι καί, λίγο, εις ;rε'ί�μα τ'ίjς �ντίθ�τ·ης

, 
ζω�ς.

, 
Σύμφ<?ν� μέ 

οσα εσημειωσαμε πιο πανω , καλη ζωη για τα ελληνικα εργα 
ήταν κά?ε έπο�η &κ�ης- « ίσο�ιμία» / πρΟς τ� ξένα,

_ 
στΟ , παί

ξιμο, βρηχαν τα οιχα μας, στην πρωτη περιοοο του Θεατρου 
μας τη φωτισμένη ά:πο την καλύτερη στιγμη του Ε:θνους μας, 
στην προετοιμασία του 2 1 .  
Ή στροφη λοιπον τ'ίjς προσοχ'ίjς μας προς τη «Νέα Σκηνή», 
μέ αύτην την έργασία μας, οέν είναι μόνον μία ύπηρεσία στην 
έπικαιρότητα του έφετεινου έορτασμου γιά το Χρηστομάνο, 
ά:λλά μαζί χαί μιά νοσταλγία προς τίς ώρα'ίες περιπτώσεις τ'ίjς 
έποχ'ίjς έκείνης ποu τά έλληνιχά �ργα εΙχαν Ενα χαμόγελο, 
ά:σχ�τως_ μέ τά πρ?σωπα

, 
των συ,γγραφέ�ν ;ους· � μεγά�η 

ψυχη του Χρηστομανου τα καλωσοριζε-δεν ξερω να συμβαι
νει τουτο στίς μέρες μας και πολU συχνά-ά:πο ενα βαθύτατο 
α(σθημα «έλληνισμου» χαί ά:πο μtά έπίγνωση πώς έπιτυχίες 
μέ ξένα /tργα, δπως είναι γνωστό, ε!ν' έπιτυχίες μισές-καί 
ά:πομάκρυνση ά:πό τον τόπο μας ποu μας τρέφει χαί ποu μας 
δοξάζει ( 1 7 ) • 

ΓΙΑΝΝΗΣ ΣΙΔΕΡΗΣ 

1 7) Φυσικά, ό λόγος ·ί)ταν έδώ γι& η)ν «πρόζα», Οχι μό'JΟ γιατί δέν ύπηρχε 
ξεκάθαρα μουσικό Θέατρο, στόν καιρό της, άλλά γιατί τό τωρινΟ άνάλογο 
Θέατρό μας, ώς πρός τ-fιν Εγκρισ·η τών συγγραφέων και τών μουσικών άπό 
τοUς Θιάσους, &χει βρεί πιά τόν προορισμό του· οι μουσικοί 01.ασοι δΕ:ν τό 
εχουν άpχ-}ι νά μήν ·ημοϋν τοUς συγγραφείς τους, δέν μπορεί νά Y.άVOU'J 
χωρίς αύτούς. Φανταζόσαστε μιά έπιθεώρ·ησ·η μεταφρασμέν·η ; 
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